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1	 ВВЕДЕНИЕ

Вас приветствует компания Kramer Electronics! Начиная с 1981 года, Kramer Electronics предлагает 
огромное количество инновационных и доступных по цене решений обширного круга 
проблем, с которыми ежедневно сталкиваются профессионалы, работающие на вещательном и 
презентационном рынках, а также в области профессионального аудио и видео. В последние годы 
мы существенно переработали и обновили большую часть своего модельного ряда, улучшив даже 
те изделия, которые и так находились на передовом уровне!

В данном Руководстве содержится описание приборов VS-211XS и VS-411XS. Данные устройства 
являются идентичными за исключением количества входов. Всякий раз, когда в тексте 
упоминается прибор VS-411XS, касающаяся его информация также относится и к VS-211XS, если 
не оговорено иное. (Индивидуальные названия приборов используются только тогда, когда 
описываются их индивидуальные свойства).
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2.1	 Рекомендации для достижения наивысшего  
	 качества работы 

•	 Используйте соединительные кабели только хорошего качества (мы рекомендуем кабели 
Kramer с повышенными характеристиками для сигналов высокого разрешения). Это поможет 
избежать влияния электромагнитных помех, ухудшения сигнала из-за плохого согласования,  
а также повышенного уровня шумов, что зачастую является следствием использования 
кабелей низкого качества.

•	 Не допускайте укладывания кабелей плотными витками, а также скручивания свободных 
концов кабелей в виде тугой спирали.

•	 Избегайте помех от расположенного рядом электрооборудования, которые могут негативно 
сказаться на качестве сигнала.

•	 Располагайте устройство как можно дальше от мест с повышенной влажностью и 
запылённостью, а также не подвергайте его чрезмерному воздействию прямых солнечных 
лучей.

2	 НАЧАЛО РАБОТЫ 

Перед началом работы мы рекомендуем вам проделать следующее:

•	 Осторожно извлеките устройство из упаковки, сохраняя коробку и упаковочные материалы, 
для возможной в дальнейшем транспортировки изделия.

•	 Внимательно ознакомьтесь с содержанием настоящего Руководства.

Для проверки наличия последних версий Руководства по эксплуатации, прикладных 
программ, а также встроенного ПО перейдите по ссылке: www.kramerav.com/
downloads/VS-211XS или www.kramerav.com/downloads/VS-411XS.
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2.3	 Утилизация продукции Kramer 

Директива Евросоюза об отходах электрического и электронного оборудования (Waste Electrical 
and Electronic Equipment (WEEE) Directive 2002/96/ EC) направлена на сокращение количества 
таких отходов, попадающих на мусорные свалки или в огонь, требуя их сбора и утилизации. 
С целью выполнения требований директивы WEEE компания Kramer Electronics выработала 
соглашение с Европейской сетью передовых средств утилизации (European Advanced Recycling 
Network (EARN)) и готово покрыть любые затраты на переработку, утилизацию и ликвидацию 
отработанного оборудования производства Kramer Electronics после его доставки на предприятия 
EARN. Подробнее о системе утилизации Kramer в любом регионе можно узнать, перейдя по 
ссылке www.kramerav.com/il/quality/environment/.

2.2	 Рекомендации по мерам безопасности 

Внимание:

•	 Данное оборудование предназначено для эксплуатации только внутри здания.  
Оно может быть подключено к другому оборудованию, также установленному 
только внутри здания.

•	 Внутри устройства отсутствуют составные части, обслуживаемые пользователем.

Осторожно:

•	 Используйте только адаптер питания, поставляемый вместе с устройством.

•	 Не открывайте корпус устройства. Высокое напряжение может вызвать поражение 
электрическим током. Допускается техническое обслуживание устройства только 
квалифицированным персоналом.



6 KRAMER ELECTRONICS, LTD.

3	 ОБЗОР

VS-211XS и VS-411XS являются интеллектуальными коммутаторами (2х1 и 4х1 соответственно), 
осуществляющими автоматическое переключение сигналов HDMI с поддержкой разрешений до 
4K, а также технологии HDR. В приборе реализованы сценарии автоматического переключения 
на вход с приоритетом, а также на вход с последним по времени подключения активным 
источником сигнала. Также устройство содержит встроенную систему автоматизации помещений 
Kramer Maestro.

•	 VS-211XS и VS-411XS отличаются исключительно высоким качеством работы, удобством 
эксплуатации, гибкостью и разнообразием способов управления.

•	 Исключительное качество

•	 Технология Plug & Play — устройство обеспечивает автоматическое воспроизведение видео 
от подключённого к входу источника на подсоединённом к выходу дисплее в соответствие 
с выбранным пользователем сценарием, таким как переключение на вход с приоритетом, 
или на вход с последним по времени подключения активным источником сигнала. Если 
пользователь предпочитает переключать входы вручную, то такой способ имеет приоритет 
над любым сценарием автоматического переключения.

•	 Интеллектуальная система Kramer I-EDIDPro™ — наличие специального алгоритма, 
позволяющего работать с блоком данных EDID, в том числе осуществлять обработку, 
фиксацию и сквозной пропуск данных EDID, обеспечивая беспрепятственное взаимное 
подключение источника и систем отображения HDMI по принципу Plug & Play.

•	 Переключение сигнала HDMI — поддержка HDCP 2.2, deep color, x.v.Color™, CEC, lip sync, 
некомпрессированных аудиоканалов HDMI, Dolby TrueHD, DTS-HD, 2K, 4K и 3D в соответствии 
со спецификацией HDMI 2.0.

•	 Коммутация многоканального аудио — поддержка до 32 каналов некомпрессированного 
цифрового стерео аудио для работы с системами воспроизведения объёмного звука 
студийного уровня.

Развитые функции и удобство пользования

•	 Простая и мощная система управления оборудованием рабочего помещения Maestro — 
предварительно сконфигурированная и готовая к использованию система управления 
типовым набором оборудования, а также интуитивно-понятный пользовательский интерфейс 
позволяют вам полностью управлять элементами оборудования переговорной комнаты. 
Управление оборудованием производится с использованием широкого ряда запускающих 
событий, включающих коммутацию входов/выходов, нажатие тех или иных функциональных 
кнопок приборов, и т.д.

•	 Простое удалённое управление устройствами — управляйте оборудованием для презентаций 
и совместной работы, подключённым к VS-411XS, при помощи интуитивно-понятного 
приложения Kramer Aware, установленного на совместимой сенсорной панели управления 
Kramer (приобретаемой отдельно). Kramer Aware включает встроенную базовую панель 
пользовательского интерфейса управления, заранее сконфигурированную для управления 
типовым набором оборудования переговорной в системе Maestro.
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•	 Гибкие возможности ручного переключения — используйте кнопки лицевой панели прибора 
или дистанционное замыкание контактов при помощи внешних вынесенных нажимных 
кнопок, а также виртуальные кнопки сенсорной панели управления Kramer Aware для 
переключения входов.

•	 Автоматическое деэмбедирование аудио — цифровое аудио, поступающее на выход HDMI, 
деэмбедируется, преобразуется в аналоговый формат и поступает на балансный стереовыход 
устройства. Это даёт возможность воспроизводить аудио при помощи подключённых 
активных громкоговорителей, а параллельно — при помощи устройств, подключённых к 
выходу HDMI, например при помощи встроенной акустической системы телевизора.

•	 Автоматическое управление дисплеем — часть функционала системы Maestro. Процесс 
подготовки презентации ускоряется и упрощается благодаря автоматическому включению/
выключению дисплея, поддерживающего шину CEC, при физическом подключении/
отключении источника сигнала соответственно. Включение/выключение дисплея 
осуществляется с задержкой, устанавливаемой пользователем.

•	 Простое и удобное управление аудио — регулируйте выходной уровень аудиосигнала при 
помощи кнопок на лицевой панели, путём дистанционного замыкания контактов на задней 
панели, при помощи виртуальных кнопок сенсорной панели Kramer Aware и встроенных веб-
страниц, а также с использованием удалённого управления по IP или RS-232.

•	 Обновление встроенного ПО по IP — по сети Ethernet с использованием интуитивно-
понятного программного инструмента или при помощи встроенных веб-страниц, а также с 
использованием сетевой платформы управления Kramer Network.

•	 Светодиодная подсветка кнопок выбранного входа, а также светодиодные индикаторы 
питания и наличия подключенного потребителя сигнала HDMI для удобства эксплуатации, 
обслуживания и диагностики. Локальное и удаленное обновление встроенного ПО по RS-232 
или Ethernet, облегчающее длительную эксплуатацию устройства, установленного на объекте.

•	 Простота установки — компактный корпус DemiTOOLS без вентилятора охлаждения, 
позволяющий произвольно устанавливать прибор на любой плоской поверхности, а также 
размещать два прибора вплотную друг к другу в пространстве 1U стандартной аппаратурной 
стойки при помощи рекомендованного адаптера.

Гибкие возможности управления и конфигурирования

Наличие разнообразных интерфейсов для управления устройством и его конфигурирования — 
DIP-переключатели для установки режимов автоматического переключения, кнопки регулировки 
уровня и выключения аудио, а также регулировка уровня и выключение аудио при помощи 
удалённого замыкания контактов. Удалённое управление с использованием интуитивно-
понятных встроенных веб-страниц по сети Ethernet, по RS-232 при помощи команд API протокола 
Kramer Protocol 3000, передаваемых посредством ПК, сенсорной панели управления или иного 
контроллера.
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3.1	 Типовые области применения

VS-411XS является идеальным устройством для следующих типовых областей применения:

•	 пространства для встреч и переговоров в корпоративном или образовательном секторах, 
предполагающие использование высококачественных интеллектуальных устройств 
коммутации аудио-видео сигналов.

•	 малые и средние переговорные, а также учебные кабинеты, где необходимы управляемые 
коммутаторы источников аудио-видео сигнала.

3.2	 Управление VS-411XS

Вы можете управлять VS-411XS вручную при помощи кнопок на лицевой панели, или одним из 
следующих способов:

•	 По Ethernet с использованием встроенных интуитивно-понятных веб-страниц.

•	 При помощи опциональной сенсорной панели Kramer Aware.

•	 По RS-232 посредством команд, передаваемых при помощи ПК, сенсорной панели или иного 
контроллера.

•	 Путём дистанционного замыкания сухих контактов REMOTE на задней панели прибора.
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4	 ОПИСАНИЕ ПРИБОРОВ VS-211XS И VS-411XS

В данном разделе содержится описание функциональных элементов лицевой и задней панелей 
приборов VS-211XS и VS-411XS.

Лицевая панель VS-211XS / VS-411XS

№ Элемент Назначение

1 4-х позиционный DIP-переключатель Установите DIP-переключатели в необходимое положение (см. раздел «Установка 
DIP-переключателей»).

2 Кнопки IN
Нажмите для выбора входа HDMI (включается оранжевая подсветка):
S-211XS: IN 1 и IN 2.
VS-411XS: с IN 1 по IN 4.

3 Кнопки VOL
- Нажмите для уменьшения уровня аудиосигнала на выходе.

+ Нажмите для увеличения уровня аудиосигнала на выходе.

4 MUTE

Кнопка
Нажмите для выключения аудиосигнала на выходе.
Аудиосигнал остаётся выключенным при нажатии кнопки VOL-, и вновь включается 
автоматически при нажатии кнопки VOL+.

Светодиодный 
индикатор Светится красным цветом при выключенном аудиосигнале.

5 Светодиодный индикатор OUT Светится зелёным цветом при подключённом к выходу HDMI потребителе сигнала.

6 Светодиодный индикатор ON Светится зелёным цветом при включённом электропитании прибора.

Рис. 1. Вид лицевой панели автоматического коммутатора 4K 2x1 VS-211XS

Рис. 2. Вид лицевой панели автоматического коммутатора 4K 2x1 VS-411XS
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Задняя панель VS-211XS / VS-411XS

№ Элемент Назначение

7 Разъёмы HDMI IN
Подключите источник сигнала HDMI:
VS-211XS: HDMI IN 1 и HDMI IN 2.
VS-411XS: с HDMI IN 1 по HDMI IN 4.

8 Разъём HDMI OUT Подключите к потребителю сигнала HDMI.

9 5-конт. блок съёмных клемм AUDIO 
OUT Подключите к потребителю балансного стерео аудиосигнала.

10

Контакты блока съёмных клемм 
REMOTE:

Подключите к дистанционным замыкающим устройствам для мгновенного 
соединения необходимых контактов с общим земляным контактом GND (см. раздел 
«Использование контактов дистанционного управления»).

Для VS-211XS:
IN 1, IN 2/ CST-1, CST-2

Выберите вход 1 или вход 2 (IN 1 или IN 2), или же активируйте пользовательские 
запускающие события, (в том числе путём замыкания контактов CST-1, CST-2 на 
землю — контакт GND), настроенные в системе Maestro. (Конфигурирование 
запускающих событий производится при помощи встроенных веб-страниц).

Для VS-411XS:
IN 1, IN 2, IN 3, IN 4

Выберите входы с 1 по 4, или же активируйте пользовательские запускающие 
события, настроенные в системе Maestro. (Конфигурирование запускающих 
событий производится при помощи встроенных веб-страниц).

VOL+, VOL -, MUTE Увеличьте или уменьшите уровень аудиосигнала (VOL+/-), а также отключите 
аудиосигнал на выходе (MUTE).

11 Разъём RJ-45 ETHERNET Подключите к ПК по локальной сети для управления устройством.

12 Утопленная кнопка RESET

Осуществите короткое нажатие для перезапуска устройства.Нажмите и 
удерживайте в нажатом состоянии в течение 5 секунд для полного сброса к 
настройкам по умолчанию, произведённым на предприятии-изготовителе, 
включая параметры ETHERNET.

13 Разъём питания 5 В постоянного 
тока Подключите к адаптеру питания и электрической сети.

14 3-конт. блок съёмных клемм RS-232 Подключите к ПК или контроллеру для управления устройством.

Рис. 3. Вид задней панели автоматического коммутатора 4K 2x1 VS-211XS

Рис. 4. Вид задней панели автоматического коммутатора 4K 2x1 VS-411XS
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5	 УСТАНОВКА VS-211XS / VS-411XS

В данном разделе содержатся инструкции по установке VS-211XS / VS-411XS. Перед установкой 
устройства убедитесь, что условия окружающей среды находятся в рекомендованных пределах:

•	 Диапазон температур при эксплуатации – от 0° до 40° С

•	 Диапазон температур при хранении – от –40° до +70° С

•	 Относительная влажность – от 10% до 90% без конденсации

Внимание:

•	 Произведите установку приборов до того, как подсоединить кабели и включить 
питание.

Осторожно:

•	 Убедитесь в том, что условия окружающей среды (в частности, температура 
воздуха, наличие обтекающего воздушного потока), соответствуют техническим 
характеристикам устройства.

•	 Избегайте неравномерных механических нагрузок на корпус прибора.

•	 Обратите внимание на техническую информацию, указанную на этикетке прибора, 
при замене предохранителя, а именно на значение предельной величины 
переменного тока потребления.

•	 Обеспечьте надёжное заземление устройства при установке в аппаратурную 
стойку.

Установите VS-211XS / VS-411XS в аппаратурную стойку:

•	 Используйте рекомендованный адаптер (см. http://www.kramerav.com/product/VS-211XS / 
http://www.kramerav.com/product/VS-411XS).

Установите VS-211XS / VS-411XS на плоскую поверхность одним из указанных ниже способов:

•	 Прикрепите к нижней стороне корпуса резиновые ножки и свободно расположите прибор на 
плоской поверхности.

•	 Прикрепите монтажные уголки, входящие в комплект, к обеим сторонам корпуса прибора, а 
затем закрепите прибор на плоской поверхности. Дополнительная информация доступна по 
ссылкам:  
http://www.kramerav.com/downloads/VS-211XS 
http://www.kramerav.com/downloads/VS-411XS

№ Элемент Назначение

7 Разъёмы HDMI IN
Подключите источник сигнала HDMI:
VS-211XS: HDMI IN 1 и HDMI IN 2.
VS-411XS: с HDMI IN 1 по HDMI IN 4.

8 Разъём HDMI OUT Подключите к потребителю сигнала HDMI.

9 5-конт. блок съёмных клемм AUDIO 
OUT Подключите к потребителю балансного стерео аудиосигнала.

10

Контакты блока съёмных клемм 
REMOTE:

Подключите к дистанционным замыкающим устройствам для мгновенного 
соединения необходимых контактов с общим земляным контактом GND (см. раздел 
«Использование контактов дистанционного управления»).

Для VS-211XS:
IN 1, IN 2/ CST-1, CST-2

Выберите вход 1 или вход 2 (IN 1 или IN 2), или же активируйте пользовательские 
запускающие события, (в том числе путём замыкания контактов CST-1, CST-2 на 
землю — контакт GND), настроенные в системе Maestro. (Конфигурирование 
запускающих событий производится при помощи встроенных веб-страниц).

Для VS-411XS:
IN 1, IN 2, IN 3, IN 4

Выберите входы с 1 по 4, или же активируйте пользовательские запускающие 
события, настроенные в системе Maestro. (Конфигурирование запускающих 
событий производится при помощи встроенных веб-страниц).

VOL+, VOL -, MUTE Увеличьте или уменьшите уровень аудиосигнала (VOL+/-), а также отключите 
аудиосигнал на выходе (MUTE).

11 Разъём RJ-45 ETHERNET Подключите к ПК по локальной сети для управления устройством.

12 Утопленная кнопка RESET

Осуществите короткое нажатие для перезапуска устройства.Нажмите и 
удерживайте в нажатом состоянии в течение 5 секунд для полного сброса к 
настройкам по умолчанию, произведённым на предприятии-изготовителе, 
включая параметры ETHERNET.

13 Разъём питания 5 В постоянного 
тока Подключите к адаптеру питания и электрической сети.

14 3-конт. блок съёмных клемм RS-232 Подключите к ПК или контроллеру для управления устройством.
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6	 ПОДКЛЮЧЕНИЕ VS-411XS

Поскольку единственным различием между приборами VS-211XS и VS-411XS 
является количество входов, начиная с данного раздела, любое описание VS-411XS 
распространяется на VS-211XS, если не оговорено иное.

Всегда выключайте электропитание на каждом приборе перед его подсоединением к 
VS-411XS. После подсоединения VS-411XS подключите к нему электропитание, а затем 
подключите электропитание к каждому подсоединённому прибору.

Рис. 5. Подключение к разъёмам задней панели VS-411XS

Проигрыватель 
дисков Blu-ray

Нажимные кнопки 
или конфигурируемая 
кнопочная панель

Автоматический 
коммутатор DIP-31

Сухие контакты

Дисплей Ноутбук

Рабочая станция Сет топ бокс 
(Игровая или ТВ приставка)

Активные 
громкоговорители

Система управления

Аудиосигнал

Для подключения VS-411XS в соответствии с примером на рисунке 5:

1. Подключите источник сигнала HDMI к входным разъёмам HDMI IN (7), например, подключите:

•	Проигрыватель дисков Blu-ray к разъёму HDMI IN 1.

•	 	Рабочую станцию к разъёму HDMI IN 2.

•	 	Автоматический коммутатор Kramer DIP-31 к разъёму HDMI IN 3.

•	 	Сет топ бокс к разъёму HDMI IN 4.
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Рис. 6. Подключение к потребителю 
балансного стерео аудиосигнала

Рис. 7. Подключение к потребителю 
небалансного стерео аудиосигнала

6.1	 Подключение выхода AUDIO OUT к потребителю 
балансного/небалансного стерео аудиосигнала

Ниже приведены конфигурации контактов для подключения аудиовыхода к потребителю 
балансного или небалансного стерео аудиосигнала:

2. Подключите выходной разъём HDMI OUT (8) к потребителю сигнала HDMI (например, к 
дисплею).

3.	 Подключите клеммы AUDIO OUT (9) к потребителю балансного стерео аудиосигнала 
(например, к активным громкоговорителям Kramer Tavor 5-O).

4.	 Подключите контакты блока съёмных клемм REMOTE (10) к замыкающим устройствам 
(нажимным кнопкам) для выбора входа (см. раздел «Использование контактов 
дистанционного управления»), или активируйте пользовательские запускающие события в 
системе Maestro (см. раздел «Конфигурирование системы управления и автоматизации»).

5.	 Подключите порт RS-232 (14) к аналогичному порту контроллера (например, ноутбука) для 
управления VS-411XS.

6.	 Подключите порт RJ-45 ETHERNET (11) к локальной сети.

7.	 Подключите разъём питания 5 В постоянного тока (13) к адаптеру питания, после чего 
включите адаптер в электрическую сеть (не показано на рисунке 5).
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6.2	 Подключение к VS-411XS по RS-232

Вы можете подключиться к VS-411XS по интерфейсу RS-232 (14), используя, например, ПК.

Прибор VS-411XS оснащён 3-х контактным блоком съёмных клемм RS-232, позволяющим 
управлять данным устройством.

Подсоедините блок съемных клемм RS-232 на задней панели VS-411XS к ПК или контроллеру 
следующим образом:

На 9-контактном разъёме D-sub RS-232 ПК/контроллера соедините:

•	 Контакт 2 с контактом TX на блоке съемных клемм RS-232  
VS-411XS

•	 Контакт 3 с контактом RX на блоке съемных клемм RS-232  
VS-411XS

•	 Контакт 5 с контактом G блока съемных клемм RS-232  
VS-411XS

 

 

Устройство RS-232 VS-411XS

Земля
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7	 ПРИНЦИПЫ РАБОТЫ

В данном разделе содержится описание принципов работы устройства VS-411XS:

•	 Автоматическое переключение входов

•	 Маршрутизация сигналов CEC на основе IP-протокола посредством встроенного шлюза 
управления

•	 Встроенная система управления и автоматизации Maestro

•	 Сенсорная панель управления Kramer Aware в системе Maestro

Режим выбора входов устанавливается при помощи DIP-переключателей (см. раздел «Установка 
DIP-переключателей»). Возможен выбор одного из трёх имеющихся режимов:

•	 Ручной

•	 Автоматический (переключение на вход с последним по времени подключения источником 
сигнала)

•	 Автоматический (переключение на вход с приоритетом)

По умолчанию установлен автоматический режим переключения на вход с последним 
по времени подключения источником сигнала.

В ручном режиме переключение на вход, к которому не подключён никакой источник, сохраняет 
подключение данного входа к выходу. Ручное переключение входов имеет приоритет над любым 
автоматическим переключением.

В ручном режиме выбор входа может осуществляться следующими способами:

•	 Нажатием кнопки выбора входа на лицевой панели.

•	 Замыканием контактов на задней панели (см. раздел «Использование контактов 
дистанционного управления»).

•	 Отправкой команд управления по RS-232 (см. раздел «Команды протокола Kramer Protocol 
3000»).

•	 Использованием сенсорной панели управления Kramer Aware в системе Мaestro (см. раздел 
«Работа с использованием сенсорной панели управления Kramer Aware в системе Мaestro»).

•	 В автоматическом режиме осуществляется переключение или на вход с последним по 
времени подключения источником сигнала, или на вход с приоритетом:
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•	 Если в режиме переключения на вход с последним по времени подключения источником 
сигнал на текущем входе пропадает, VS-411XS автоматически выбирает тот вход, к 
которому был подключён последний по времени подключения источник сигнала (задержка 
переключения зависит от того времени тайм-аута, которое было предварительно 
сконфигурировано при настройке).

•	 Если в режиме переключения на вход с приоритетом пропадает сигнал синхронизации 
на текущем входе, VS-411XS автоматически выбирает вход со следующим по списку 
номером приоритета, на котором присутствует живой сигнал (задержка переключения 
зависит от того времени тайм-аута, которое было предварительно сконфигурировано для 
данного режима автоматического переключения (см. раздел «Установка приоритетов при 
автоматическом переключении»).

7.1	 Маршрутизация сигналов CEC на основе IP-
протокола посредством встроенного шлюза 
управления

В устройстве VS-411XS может осуществляться передача команд CEC от системы управления, 
подключённой по локальной сети, через встроенный в VS-411XS шлюз, для управления 
устройствами, подключёнными к выходу HDMI, а также к выбранному входу HDMI.

Встроенный шлюз посылает подключённым управляемым устройствам команды управления 
и направляет полученные от них ответные команды в адрес системы управления, если 
данный режим активирован при помощи DIP-переключателя 3 (см. раздел «Установка DIP-
переключателей»).

На рисунке 8 показана схема подключения VS-411XS к встроенному шлюзу управления. 
Система управления, поддерживающая передачу сигналов CEC по IP (например Kramer Control), 
подключена к порту Ethernet по локальной сети. Система управления посылает команды CEC в 
направлении выбранного входа (в данном примере, это вход IN 1), а также выхода, и получает от 
них ответные команды.

Рис. 8. Передача сигналов CEC через шлюз управления
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Включение/выключение встроенного шлюза, а также управление им (например, просмотр 
логических адресов устройств, участвующих в схеме управления CEC) осуществляется 
посредством пользовательского интерфейса (см. раздел «Осуществление настроек шлюза CEC »), 
а также установки DIP-переключателей (см. раздел «Установка DIP-переключателей»).

7.2	 Встроенная система управления и автоматизации 
Maestro

Встроенная в VS-411XS система управления и автоматизации Maestro позволяет 
сконфигурировать запускающие события для того, чтобы создать последовательность действий, 
выполняемую после наступления соответствующего запускающего события (см. раздел 
«Конфигурирование системы управления и автоматизации»).

Благодаря конфигурации, произведённой по умолчанию, устройство VS-411XS прямо из коробки 
готово к управлению описанным ниже типовым рабочим помещением в системе Maestro при 
помощи нескольких запускающих событий.

Рис. 9. Типовая конфигурация управляемого рабочего помещения
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В рабочем помещении находятся подиум, боковой стол, проектор, активные громкоговорители, 
шторы с электроприводом, и т.д

На боковом столе:

Три источника сигнала, подключённые к входам HDMI VS-411XS (например, ПК 
рабочего помещения, персональное устройство (BYOD), подключённое через 
переходник K-Spider, сет топ бокс).
Сенсорная панель KT-107 c поддержкой Kramer Aware, подключённая к локальной 
сети.

Под боковым столом: VS-411XS и IP-шлюз/преобразователь интерфейсов управления FC-28.

На подиуме:

Персональное устройство (BYOD), подключённое через переходник K-Spider к 
передатчику по витой паре DGKat WP-871xr, соединённому с приёмником PT-872xr.

Нажимные кнопки дистанционного управления, подключённые к замыкаемым 
контактам VS-411XS.

Рядом с входной дверью: Нажимные кнопки дистанционного управления, подключённые к замыкаемым 
контактам VS-411XS.

В помещении:

Выход HDMI VS-411XS подключён к проектору через усилитель-эквалайзер HDMI 
PT-3H2, а аудиовыход подключён к активным громкоговорителям Tavor 5-O.
Снабжённые электроприводом оконные шторы и проекционный экран 
подключены к контактам интерфейса ввода/вывода общего назначения (GPI/O) и 
реле IP-шлюза/преобразователя интерфейсов управления FC-28.

К локальной сети подключены: VS-411XS, IP-шлюз/преобразователь интерфейсов управления FC-28, сенсорная 
панель KT-107 и система управления Kramer Control.

Как только элементы оборудования, находящиеся в рабочем помещении, оказываются 
подключёнными с минимальными настройками, произведёнными посредством встроенных 
веб-страниц, такими как установка индивидуальных для каждого устройства IP-адресов (см. 
раздел «Конфигурирование системы управления и автоматизации»), практически немедленно 
становится возможным управление всеми этими элементами при помощи встроенной в VS-411XS 
системы Maestro в соответствии с различными сценариями.

Например, нажатие кнопки на подиуме, подключённой к замыкаемым контактам VS-411XS, может 
быть определено в качестве запускающего события для начала презентации.

Как только кнопка нажата, встроенная макрокоманда PresentationStart запускает определённую 
последовательность действий, таких как снятие блокировки аудио и видео выходов, включение 
проектора посредством функции СEC, опускание проекционного экрана, закрытие оконных штор, 
и т.д.

В данном примере проектор включается через порт CEC-TV, реле на FC-28 срабатывают через 
собственный шлюз (при помощи настройки его индивидуального IP-адреса), а снятие блокировки 
аудио и видео выходов осуществляется посредством внутреннего порта.

Запускающие события, сценарии, действия и порты, установленные по умолчанию в качестве 
заводских настроек, перечислены в разделе «Настройки автоматизации по умолчанию».
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На боковом столе:

Три источника сигнала, подключённые к входам HDMI VS-411XS (например, ПК 
рабочего помещения, персональное устройство (BYOD), подключённое через 
переходник K-Spider, сет топ бокс).
Сенсорная панель KT-107 c поддержкой Kramer Aware, подключённая к локальной 
сети.

Под боковым столом: VS-411XS и IP-шлюз/преобразователь интерфейсов управления FC-28.

На подиуме:

Персональное устройство (BYOD), подключённое через переходник K-Spider к 
передатчику по витой паре DGKat WP-871xr, соединённому с приёмником PT-872xr.

Нажимные кнопки дистанционного управления, подключённые к замыкаемым 
контактам VS-411XS.

Рядом с входной дверью: Нажимные кнопки дистанционного управления, подключённые к замыкаемым 
контактам VS-411XS.

В помещении:

Выход HDMI VS-411XS подключён к проектору через усилитель-эквалайзер HDMI 
PT-3H2, а аудиовыход подключён к активным громкоговорителям Tavor 5-O.
Снабжённые электроприводом оконные шторы и проекционный экран 
подключены к контактам интерфейса ввода/вывода общего назначения (GPI/O) и 
реле IP-шлюза/преобразователя интерфейсов управления FC-28.

К локальной сети подключены: VS-411XS, IP-шлюз/преобразователь интерфейсов управления FC-28, сенсорная 
панель KT-107 и система управления Kramer Control.

В дополнение к нажимным кнопкам дистанционного управления, рабочим помещением можно 
управлять с помощью виртуальных кнопок сенсорной панели KT-107 (см. раздел «Сенсорная 
панель Kramer Aware в системе Maestro») или станции управления, включённой в систему 
управления Kramer Network (cм. информацию по ссылке https://www.kramerav.com/product/kram-
er%20network).

Вы можете добавить или удалить те или иные элементы панели управления (см. раздел «Работа 
с использованием сенсорной панели управления Kramer Aware в системе Maestro») или же сразу 
начать пользоваться панелью в конфигурации по умолчанию с минимальными настройками.

7.2.1 Сенсорная панель Kramer Aware в системе 
Maestro

Встроенная в VS-411XS система управления и автоматизации Maestro включает конфигурацию 
графического пользовательского интерфейса по умолчанию для приобретаемой 
отдельно сенсорной панели Kramer Aware. Интерфейс панели содержит все существенные 
функциональные кнопки, позволяющие управлять оборудованием рабочего помещения.

Рис. 10. Вид панели управления помещением Kramer Aware по умолчанию
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8	 ПОЛЬЗОВАНИЕ И УПРАВЛЕНИЕ УСТРОЙСТВОМ 
VS-411XS

Использование кнопок лицевой панели

Используйте кнопки лицевой панели для управления VS-411XS. Нажимайте:

•	 Кнопки IN (2) для выбора входа.

•	 Кнопки VOL (3) для увеличения или уменьшения уровня аудиосигнала на выходе

•	 Кнопку MUTE (4) для выключения аудиосигнала на выходе (повторное включение 
производится нажатием кнопки VOL+).

Установка DIP-переключателей

4 DIP-переключателя (1), расположенных на лицевой панели, используются для настройки 
режима переключения и включения/выключения уведомлений, передаваемых по шине CEC.

Рис. 11. Вид блока DIP-переключателей SETUP

№ Функция Положение DIP-переключателей

1 Режим переключения
OFF (верхнее положение) — Автоматическое переключение

ON (нижнее положение) — Ручное переключение

2 Режим автоматического 
переключения

OFF (верхнее положение) — Режим переключения на вход с последним 
по времени подключения источником сигнала: сигнал от последнего 
обнаруженного активного источника автоматически переключается на выход.

ON (нижнее положение) — Режим переключения на вход с приоритетом: 
устройство переключает на выход сигнал от источника, имеющего наивысший 
приоритет.

3 Уведомления CEC OFF (верхнее положение) — передача уведомлений по шине CEC включена.
ON (нижнее положение) — передача уведомлений по шине CEC выключена.

4
Переключатель зарезервирован 
для использования предприятием-
изготовителем

Необходимо, чтобы данный переключатель всегда находился в верхнем 
положении.

По умолчанию все DIP-переключатели установлены в выключенное (верхнее) положение. 
Изменение режимов, вызванное изменением положения DIP-переключателей, вступает в силу 
немедленно.
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№ Функция Положение DIP-переключателей

1 Режим переключения
OFF (верхнее положение) — Автоматическое переключение

ON (нижнее положение) — Ручное переключение

2 Режим автоматического 
переключения

OFF (верхнее положение) — Режим переключения на вход с последним 
по времени подключения источником сигнала: сигнал от последнего 
обнаруженного активного источника автоматически переключается на выход.

ON (нижнее положение) — Режим переключения на вход с приоритетом: 
устройство переключает на выход сигнал от источника, имеющего наивысший 
приоритет.

3 Уведомления CEC OFF (верхнее положение) — передача уведомлений по шине CEC включена.
ON (нижнее положение) — передача уведомлений по шине CEC выключена.

4
Переключатель зарезервирован 
для использования предприятием-
изготовителем

Необходимо, чтобы данный переключатель всегда находился в верхнем 
положении.

8.1  Использование контактов дистанционного 
управления

Блок съёмных клемм REMOTE содержит контакты выбора входа IN, регулировки уровня 
выходного аудиосигнала VOL и выключения аудиосигнала на выходе MUTE.

Замыкание данных контактов на землю аналогично по своему действию нажатию 
соответствующих кнопок на лицевой панели. Использование внешних нажимных кнопок 
позволяет осуществлять дистанционное выполнение вышеуказанных операций.

Если для нажимных кнопок задан режим Custom (CST) (см. раздел «Настройка режимов работы 
кнопок дистанционного управления»), то они используются для активации запускающих событий 
в системе Maestro (см. раздел «Конфигурирование системы управления и автоматизации»).

Вы можете подключить замыкающие устройства, например нажимные кнопки, к 8-контактному 
блоку съёмных клемм (10) для осуществления дистанционного управления устройством.

Рис. 12. Cхема дистанционного управления VS-211XS Рис. 13. Схема дистанционного управления VS-411XS

Контакт Функция

IN

Выбор входа или активация запускающего события в системе Maestro:

VS-211XS: осуществляется замыканием контактов IN 1, IN 2, CST-1 и CST-2 на 
землю (контакт GND).

(Конфигурируется с использованием встроенных веб-страниц).

VS-411XS: осуществляется замыканием контактов IN 1, IN 2, IN 3 и IN 4 на землю 
(контакт GND)

(Конфигурируется с использованием встроенных веб-страниц).

VOL+ Увеличение уровня аудиосигнала на выходе.

VOL- Уменьшение уровня аудиосигнала на выходе.

MUTE Выключение аудиосигнала на выходе.

GND Земля.
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Осторожно:

Допускается одновременное замыкание на землю только одного контакта IN.

8.2  Автоматическое присвоение и обнаружение IP-
адреса по принципу Plug-and-Play

По умолчанию на устройстве VS-411XS включён режим DHCP и действуют следующие настройки:

•	 Резервный IP-адрес — 192.168.1.39

•	 Резервная маска подсети — 255.255.255.0

•	 Резервный шлюз — 192.168.1.1

Для того, чтобы автоматически присвоить IP-адрес, полученный с DHCP-сервера, подключите VS-
411XS к локальной сети по Ethernet.

При подключении устройства к локальной сети, оно обнаруживает DHCP-сервер, после чего ему 
присваивается новый IP-адрес.

Резервный IP-адрес (для первоначального использования) или последний присвоенный IP-адрес 
(для устройства с IP-адресом, отличным от IP-адреса по умолчанию) поддерживаются до того 
момента, когда устройству присваивается новый IP-адрес, полученный с DHCP-сервера.

Для возобновления процесса обнаружения DHCP-сервера осуществите перезапуск устройства 
при помощи нажатия кнопки RESET (12). После выполнения процедуры перезапуска данным 
способом, а также перезапуска посредством пользовательского веб-интерфейса, будет 
автоматически задействован последний присвоенный IP-адрес.

Если DHCP-сервер не обнаружен, то устройство продолжает попытки его обнаружить 
с частотой примерно 1 раз в минуту, при этом поддерживается текущий IP-адрес 
(резервный или последний присвоенный).
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8.2.1  Обнаружение IP-адреса

Вы можете произвести обнаружение IP-адреса одним из перечисленных ниже способов:

•	 Обнаружение IP-адреса посредством Ethernet-подключения.

•	 Обнаружение IP-адреса путём сброса к заводским настройкам.

•	 Обнаружение IP-адреса с использованием маршрутизатора.

•	 Обнаружение IP-адреса при помощи подключения к порту RS-232

Обнаружение IP-адреса посредством Ethernet-подключения

Для того, чтобы обнаружить IP-адрес при помощи Ethernet-подключения:

1.	Подключите ваш ПК к порту Ethernet на устройстве VS-411XS.

2.	Введите уникальное имя устройства в адресной строке браузера (например, http://VS-
411XS-0024) для просмотра настроек посредством пользовательского веб-интерфейса).

Уникальное имя по умолчанию: VS-411XS-xxxx (где хххх — последние 4 цифры 
серийного номера устройства).

3.	Кликните Device Settings (Настройки устройства) и откройте закладку Communication (Связь).

4.	Осуществите просмотр текущего IP-адреса.

Процесс обнаружения IP-адреса при помощи Ethernet-подключения завершён.

Обнаружение IP-адреса путём сброса к заводским настройкам

Для того, чтобы обнаружить IP-адрес при помощи сброса к заводским настройкам:

1.	Подключите ваш ПК к порту Ethernet на устройстве VS-411XS (напрямую — способом точка-
точка, без подключения DHCP-сервера).

2.	Нажмите кнопку RESET (12) на задней панели.

3.	Введите резервный IP-адрес по умолчанию в адресной строке браузера для просмотра 
настроек посредством пользовательского веб-интерфейса.

4.	Кликните Device Settings (Настройки устройства) и откройте закладку Communication (Связь).

5.	Осуществите просмотр текущего IP-адреса.

Процесс обнаружения IP-адреса при помощи сброса к заводским настройкам завершён.
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Обнаружение IP-адреса с использованием маршрутизатора

Для того, чтобы обнаружить IP-адрес при помощи маршрутизатора:

1.	 Подключите порт Ethernet VS-411XS к локальной сети, в которой присутствует 
маршрутизатор, имеющий пользовательский веб-интерфейс, а также DHCP-сервер.

2.	 Откройте страницу пользовательского веб-интерфейса маршрутизатора для идентификации 
IP-адреса с использованием уникального имени устройства и/или его MAC-адреса.

Процесс обнаружения IP-адреса при помощи маршрутизатора завершён.

Обнаружение IP-адреса при помощи подключения к порту RS-232

Для того, чтобы обнаружить IP-адрес при помощи подключения к порту RS-232:

1.	 Подключите ваш ПК к порту RS-232 на устройстве VS-411XS (см. раздел «Подключение к  
VS-411XS по RS-232»).

2.	 Отправьте команду #NET-IP?  <CR>, предусмотренную протоколом Kramer Protocol 3000 (см. 
раздел «Команды протокола Kramer Protocol 3000»).

Процесс обнаружения IP-адреса при помощи подключения к порту RS-232 завершён.

8.3  Работа с устройством при помощи Ethernet

Вы можете подключиться к VS-411XS по Ethernet одним из указанных ниже способов:

•	 Непосредственное подключение к ПК при помощи перекрёстного кабеля (см. раздел 
«Прямое подключение Ethernet-порта к ПК»).

•	 Подключение через сетевой шлюз, коммутатор или маршрутизатор с использованием 
прямого кабеля (см. раздел «Подключение Ethernet-порта через сетевой шлюз»).

Если вы хотите подключиться к VS-411XS через маршрутизатор, и ваша ИТ-
инфраструктура основана на версии интернет-протокола IPv6, обратитесь в ваш 
департамент по ИТ за конкретными инструкциями по инсталляции системы.

Прямое подключение Ethernet-порта к ПК

Вы можете подключить Ethernet порт VS-411XS непосредственно к Ethernet-порту вашего ПК, 
используя перекрёстный кабель с разъёмами RJ-45.

Данный способ подключения рекомендуется для идентификации VS-411XS по 
резервному IP-адресу, установленному на предприятии-изготовителе по умолчанию.
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После подключения VS-411XS к Ethernet порту сконфигурируйте ваш ПК следующим образом:

1.	 Кликните Start > Control Panel > Network and Sharing Center (Центр управления сетями и 
общим доступом).

2.	 Кликните Change Adapter Settings (Изменение настроек адаптера).

3.	 Выделите сетевой адаптер, который вы хотите использовать для подключения к устройству, 
и кликните Change settings of this connection (Изменить свойства данного соединения). 

Появится окно Local Area Connection Properties (Свойства подключения по локальной сети), как 
показано на рисунке 14.

4.	 Выделите или Internet Protocol Version 6 (TCP/IPv6) или Internet Protocol Version 4 (TCP/IPv4) в 
зависимости от требований вашей сетевой инфраструктуры.

5.	 Кликните на кнопке Properties (Свойства). 

Появится окно Internet Protocol Properties (Свойства интернет-протокола), относящееся к 
вашей ИТ-системе, как показано на рисунке 15 или 16.

Рис. 14. Окно свойств подключения по локальной сети
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Рис.15. Окно свойств интернет-протокола версии IPv4

Рис.16. Окно свойств интернет-протокола версии IPv6

6. Выберите Use the following IP Address (Используйте следующий IP-адрес) для статической IP-
адресации и введите необходимую информацию, как показано на рисунке 17.

Для версии TCP/IPv4 вы можете использовать любой IP-адрес из адресного пространства с
192.168.1.1 по 192.168.1.255 (за исключением 192.168.1.39).
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Рис. 17. Окно свойств интернет-протокола

7.   Кликните	ОК.

8.   Кликните	Close	(Закрыть).

Подключение к Ethernet-порту через сетевой шлюз или коммутатор

Вы можете подключить Ethernet-порт VS-411XS к Ethernet-порту сетевого шлюза, также можно 
подключиться к Ethernet-порту VS-411XS при помощи прямого кабеля с разъёмами RJ-45.

Конфигурирование Ethernet-порта

Вы можете настроить параметры Ethernet, используя встроенные веб-страницы.
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9	 ИСПОЛЬЗОВАНИЕ ВСТРОЕННЫХ ВЕБ-СТРАНИЦ

В данном разделе содержится описание встроенных веб-страниц VS-411XS, которое 
распространяется также на веб-страницы VS-211XS.

Работать с VS-411XS можно удалённо, используя встроенные веб-страницы. Доступ к ним 
осуществляется с помощью веб-браузера и Ethernet-подключения.

Перед тем, как подключиться:

•	 Выполните процедуры, описанные в разделе «Работа с устройством при помощи Ethernet».

•	 Убедитесь в том, что ваш браузер поддерживается устройством:

Поддерживаются следующие операционные системы и веб-браузеры:

Операционная система Браузер

Windows 10
Chrome (рекомендуется)

Firefox

Mac Safari

iOS Safari

Android Chrome

Некоторые функции могут не поддерживаться определёнными операционными 
системами мобильных устройств.

Встроенные веб-страницы позволяют выполнять следующие операции:

•	Выбор входа.

•	Регулировка уровня аудиосигнала на выходе.

•	Просмотр и выполнение общих настроек.

•	Настройка работы кнопок дистанционного управления.

•	Загрузка и сохранение настроек.

•	Сброс к заводским настройкам.

•	Выполнение настроек параметров IP.

•	Выполнение настроек шлюза CEC.

•	Установка времени и даты.
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Для того, чтобы использовать браузер:

1.	 Откройте ваш Интернет-браузер.

2.	 Введите IP-адрес или уникальное имя вашего устройства в адресной строке браузера. 
Например, введите резервный IP-адрес по умолчанию или уникальное имя по умолчанию 
(см. раздел «Обнаружение IP-адреса посредством Ethernet-подключения»).

Появляется веб-страница Operation (Работа с устройством).

•	Обновление встроенного ПО.

•	Настройка параметров безопасности.

•	Настройка приоритетов при автоматическом переключении.

•	Настройка глубины цвета видеосигнала на входе.

•	Выбор источника для деэмбедирования аудио, поступающего на выход.

•	Настройка поддержки HDCP.

•	Настройка тайм-аута при переключении видеосигнала.

•	Работа с EDID.

•	Просмотр информации о компании-производителе.

Рис. 18. Страница Operation (Работа с устройством) и список навигации, 
расположенный слева.
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3.	 Кликните на названии в списке слева для доступа к соответствующей веб-странице.

9.1  Выбор входа

Вы можете выбрать вход вручную. Ручной выбор входа с помощью кнопок на лицевой панели, 
или посредством встроенной веб-страницы имеет приоритет над автоматическим выбором 
входа.

Для того, чтобы выбрать вход:

1.	 Кликните Operation (Работа с устройством) в списке навигации. Появляется страница Opera-
tion (Работа с устройством) (см. рисунок 18).

2.	 Кликните на кнопке входа IN с нужным номером. Данный вход оказывается выбранным, а 
кнопка выделяется синим цветом

9.1.1  Регулировка уровня аудиосигнала на выходе

Вы можете отрегулировать уровень аудиосигнала на выходе VS-411XS.

Для того, чтобы отрегулировать уровень аудиосигнала на выходе:

1.	 Кликните Operation (Работа с устройством) в списке навигации. Появляется страница Opera-
tion (Работа с устройством) (см. рисунок 18).

2.	 Используйте ползунковый регулятор Output Volume (Уровень выходного сигнала) для 
регулировки уровня, или введите численное значение уровня сигнала в текстовом поле, 
расположенным под регулятором.

3.	 Просмотрите текущее состояние аудиовыхода.  (аудиосигнал включён/выключен) или 
кликните на иконке с изображением громкоговорителя для изменения состояния.

Аудиосигнал остаётся выключенным при уменьшении уровня (перемещении регулятора вниз), 
он автоматически включается при увеличении уровня (перемещении регулятора вверх).
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9.2.1  Настройка режимов работы кнопок 
дистанционного управления

Вы можете настроить функции, осуществляемые дистанционным замыканием контактов блока 
съёмных клемм REMOTE (см. раздел «Использование контактов дистанционного управления»).

Для того, чтобы настроить функции, осуществляемые дистанционным замыканием контактов 

9.2  Просмотр и выполнение общих настроек

Для того, чтобы просмотреть и выполнить общие настройки:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации. Появляется страница 
Device Settings (Настройки устройства) с открытой закладкой General (Общие настройки).

 
Рис. 19. Страница Device Settings (Настройки устройства) — General Settings  

(Общие настройки)

2.	 В текстовом поле Unit Name (Имя устройства) введите уникальное имя устройства и 
кликните на кнопке Set (Установить) справа от текстового поля.

3.	 Просмотрите имя устройства, номер версии встроенного ПО и серийный номер.

Процесс просмотра и выполнения общих настроек завершён.
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1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации. Появляется страница 
Device Settings (Настройки устройства) с открытой закладкой General (Общие настройки) (cм. 
рисунок. 19). 

2.	 Настройте необходимый функционал кнопок дистанционного управления, кликнув на 
кнопках Preset или Custom, расположенных справа от надписи Remote Buttons (Кнопки 
дистанционного управления).

•	 Preset — функциональное назначение кнопок дистанционного управления по 
умолчанию

•	 Custom — все контакты, замыкаемые кнопками дистанционного управления, 
действуют как элементы интерфейса ввода/вывода общего назначения (GPI/O), 
которые конфигурируются в системе Maestro (см. раздел «Конфигурирование системы 
управления и автоматизации»).

Для VS-211XS контакты CST-1 и CST-2 являются контактами GPI/O по умолчанию.

Настройка функций, осуществляемых дистанционным замыканием контактов блока съёмных 
клемм REMOTE, завершена.

9.2.2  Загрузка и сохранение настроек

Возможности VS-411XS позволяют сохранять текущую конфигурацию настроек (таких, как 
настройки системы Maestro, настройки режимов автоматического переключения входов, 
настройки режимов и регулировка уровня аудио, и т.д.) для простого дублирования 
конфигурации в аналогичных инсталляциях, а также для использования в будущем.

Сохранение конфигураций

Для того, чтобы сохранить конфигурацию:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации. Появляется страница 
Device Settings (Настройки устройства) с открытой закладкой General (Общие настройки) (cм. 
рисунок. 19). 

2.	 Кликните Save (Сохранить). 

Происходит сохранение конфигурации устройства, после чего появляется окно Download 
File (Загрузите файл) с сообщением «Файл конфигурации готов, кликните здесь (click here) 
для его загрузки».
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9.2.3 Загрузка конфигураций

Для того, чтобы загрузить конфигурацию:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации. Появляется страница 
Device Settings (Настройки устройства) с открытой закладкой General (Общие настройки) (cм. 
рисунок. 19).

2.	 Кликните Load (Загрузить). 

Открывается окно Explorer.

3.	 Выберите необходимый файл и кликните Open (Открыть).

Устройство конфигурируется в соответствии с загруженным пресетом конфигурации.

Рис. 20. General Settings (Общие настройки) — Сообщение о загрузке файла 
конфигурации

3.	 Кликните click here для загрузки файла.

4.	 Кликните Close (Закрыть).

При использовании браузера Chrome файл автоматически сохраняется в папке Downloads 
(Загрузки).

Текущие загрузки сохранены.
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9.2.4 Сброс к заводским настройкам

Вы можете осуществить сброс к настройкам, произведённым по умолчанию на предприятии-
изготовителе, включая имя устройства, и настройки сети (такие как номера портов TCP/UDP, IP-
адрес, и т.д.).

Для того, чтобы осуществить сброс к заводским настройкам по умолчанию:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации. Появляется страница 
Device Settings (Настройки устройства) с открытой закладкой General (Общие настройки) (cм. 
рисунок. 19).

2.	 Кликните Factory reset (Сброс к заводским настройкам). Появляется предупреждающее 
сообщение о прерывании связи. 

«Произойдёт сброс всех настроек к установленным по 
умолчанию. После выполнения данной операции текущая 
веб-сессия может быть прервана. Для продолжения 
кликните OK, чтобы перезагрузить страницу с текущим 
URL.

Хотите ли вы продолжить?»

Рис. 21. General Settings (Общие настройки) — Сообщение о прерывании связи

3.	 Кликните OK.

Вследствие сброса настроек, включается режим DHCP (DHCP ON). Если DHCP-сервер не 
обнаружен, устройство возвращается к настройкам резервного IP-адреса (см. разделы 
«Автоматическое присвоение и обнаружение IP-адреса по принципу Plug-and-Play» и 
«Параметры связи по умолчанию»).

Сброс к настройкам по умолчанию произведён.

9.2.5 Выполнение настроек параметров IP

По умолчанию на VS-211XS включён режим DHCP (см. раздел «Обнаружение IP-адреса», в котором 
описан процесс обнаружения IP-адреса). Если DHCP-сервер недоступен, устройство возвращается 
к резервному IP-адресу по умолчанию (см. раздел «Параметры связи по умолчанию»). Вы можете 
изменить настройки IP так, как это необходимо, используя встроенные веб-страницы.
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Выключение режима DHCP

Для того, чтобы выключить режим DHCP:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации.

2.	 Откройте закладку Communication (Связь).

Рис. 22. Страница Device Settings (Настройки устройства) — Закладка Communication (Связь).

3.	 Кликните на кнопке OFF справа от надписи DHCP. Появляется сообщение в окне DHCP 
OFF (Выключение режима DHCP) следующего содержания: «Установите новый IP-адрес. 
Вследствие данной операции будет потеряна связь с устройством. Для повторного 
соединения введите новый IP-адрес в адресной строке вашего браузера».
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Рис. 23. Закладка Communication (Связь) — Сообщение о выключении режима DHCP

4.	 Выберите Custom IP (Пользовательский IP-адрес) или Default IP (IP-адрес по умолчанию).

5.	 Кликните Apply (Применить). Происходит перезагрузка веб-страницы.

6.	 Введите необходимые параметры IP.

7.	 Кликните Set (Установить).

Режим DHCP выключен.

9.2.6 Включение режима DHCP

Для того, чтобы включить режим DHCP:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации.

2.	 Откройте закладку Communication (Связь).

3.	 Кликните на кнопке ON справа от надписи DHCP. Появляется сообщение следующего 
содержания «После выполнения данной операции текущая веб-сессия будет прервана. Для 
продолжения вам необходимо перезагрузить страницу с новым URL

Хотите ли вы продолжить?»
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9.2.7 Выполнение настроек шлюза CEC

Встроенный в VS-411XS шлюз CEC позволяет осуществлять управление подключёнными 
устройствами по IP при помощи команд, передаваемых в направлении выбранного входа и 
выхода по кабелям HDMI (см. раздел «Маршрутизация сигналов CEC на основе IP-протокола 
посредством встроенного шлюза управления»). В списке подключённых устройств, участвующих 
в схеме управления по шине CEC (Members address list), указаны их логические адреса.

По умолчанию шлюз CEC включён.

Рис. 24. Закладка Communication (Связь) — Сообщение о прерывании веб-сессии

4.	 Кликните OK.

Режим DHCP включён.

Изменение номеров портов TCP/UDP

По умолчанию установлены номера портов TCP/UDP 5000/50000 соответственно. Данные порты 
используются для работы с протоколом управления Protocol-3000.

Для того, чтобы изменить номера портов:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации (см. рисунок 22).

2.	 Откройте закладку Communication (Связь).

3.	 Введите новый номер порта или используйте стрелки перемещения вверх/вниз для выбора 
нового номера порта из списка.

4.	 Кликните Set (Установить).

Процесс изменения номеров портов завершён.
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Для того, чтобы выключить функцию управления посредством шлюза CEC:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации (см. рисунок 22).

2.	 Откройте закладку Communication (Связь).

3.	 Кликните на кнопке OFF справа от надписи CEC gateway.

Шлюз CEC выключен

Вы можете просмотреть список логических адресов устройств, подключённых к выходному порту 
HDMI VS-411XS и участвующих в схеме управления по шине СEC. Для обновления списка кликните 
Refresh.

9.2.8 Установка времени и даты

Вы можете установить для устройства текущие время и дату вручную, или синхронизировать их с 
любым сервером, находящимся в произвольной точке мира.

Для того, чтобы установить время и дату вручную:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации (см. рисунок 22).

2.	 Откройте закладку Time & Date.

Рис. 25. Страница Device Settings (Настройки устройства) — Закладка Time and Date (Время и дата)
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3.	 Кликните на кнопке NO справа от надписи Use Time Server (NTP) (Используйте NTP-
сервер). Поля ручной установки даты и времени (Device Date и Device Time соответственно) 
становятся активными, а поля установки адреса сервера времени и времени синхронизации 
(Time Server Address и Sync Every Day at (0-23) соответственно) — неактивными.

4.	 Введите текущие время и дату устройства вручную.

5.	 Выберите часовой пояс (Time Zone).

6.	 Кликните Save Changes (Сохранить изменения).

Время и дата для устройства установлены.

Для того, чтобы синхронизировать дату и время устройства с сервером:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации.

2.	 Откройте закладку Time & Date (см. рисунок 25).

3.	 Кликните на кнопке YES справа от надписи Use Time Server (NTP) (Используйте NTP-сервер). 
Поля ручной установки даты и времени (Device Date и Device Time соответственно) 
становятся неактивными, а поля установки адреса сервера времени и времени 
синхронизации (Time Server Address и Sync Every Day at (0-23) соответственно) — активными.

4.	 Введите информацию, касающуюся сервера времени, а именно:

•	 Адрес.

•	 Время ежедневной синхронизации с сервером.

5.	 Кликните Save Changes (Сохранить изменения).

Дата и время устройства синхронизированы с сервером, соответствующим введённому адресу.
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9.3  Обновление встроенного ПО

По мере добавления новых свойств устройства, а также внедрения различных изменений, 
осуществляется выпуск новых версий встроенного ПО, которое можно загрузить на веб-сайте 
Kramer.

Для того, чтобы обновить встроенное ПО:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации.

2.	 Откройте закладку FW Upgrade (Обновление встроенного ПО).

Рис. 26. Страница Device Settings (Настройки устройства) — Закладка FW Upgrade (Обновление 
встроенного ПО)

3.	 Кликните Update (Обновить). Открывается окно браузера.

4.	 Осуществите навигацию к необходимому файлу и кликните Open (Открыть). Название файла 
обновлённого ПО отображается в закладке FW Upgrade (Обновление встроенного ПО).

5.	 Кликните Start Upgrade (Начать обновление). Начинается процесс загрузки файла 
обновлённого ПО, который отображается на экране в виде полосового индикатора.

Не прерывайте процесс загрузки, в противном случае устройство VS-411XS может быть 
повреждено.

6.	 После окончания процесса устройство необходимо перезагрузить.

Процесс обновления встроенного ПО завершён.
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Вы можете обновить встроенное ПО сразу на всех устройствах VS-411XS, 
установленных в организации, при помощи cетевого решения Kramer Network.

9.3.1  Настройка параметров безопасности

Закладка Security (Безопасность) позволяет активировать функцию безопасности при 
пользовании устройством и настроить параметры аутентификации в виде пароля доступа к веб-
страницам.

Когда включён режим безопасности при пользовании устройством, требуется аутентификация 
пользователя при первоначальном доступе к встроенным веб-страницам. Пароль доступа по 
умолчанию — Admin. В верхнем правом углу веб-страницы присутствует иконка с изображением 
закрытого      или открытого       замка, символизирующая необходимость аутентификации или 
её отсутствие соответственно. По умолчанию аутентификация необходима, т.е. включён режим 
безопасности.

Для того, чтобы выключить режим безопасности:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации.

2.	 Откройте закладку Security (Безопасность).

Рис. 27. Страница Device Settings (Настройки устройства) — Режим безопасности включён
 (Enabled)
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3.	 Кликните Disabled (Режим безопасности выключен). Появляется подтверждающее 
сообщение: «Введите пароль для выключения режима безопасности».

Режим безопасности включен.

Рис. 28. Закладка Security (Безопасность) — Подтверждающее сообщение.

4.	 Введите пароль (по умолчанию — Admin).

5.	 Кликните OK. Окно ввода пароля исчезает, а иконка в правом верхнем углу меняет свой вид 
на изображение открытого замка    .

Режим безопасности выключен.

Для того, чтобы включить режим безопасности:

1.	 Кликните Device Settings (Настройки устройства) в списке навигации.

2.	 Откройте закладку Security (Безопасность).

Рис. 29. Страница Device Settings (Настройки устройства) — Закладка Security (Безопасность).

3.	 Кликните Enabled (Режим безопасности включён). Появляется предупреждающее 
сообщение: «Данная операция активирует режим безопасности веб-сессии. Хотите ли вы 
продолжить?».

Рис. 30. Закладка Security (Безопасность) — Предупреждающее сообщение

4.	 Кликните OK. Веб-страница обновляется, а поля ввода пароля становятся видимыми.

5.	 Если это требуется, введите текущий пароль, а также новый пароль (дважды), после 
чего кликните Change (Изменить). Иконка в правом верхнем углу меняет свой вид на 
изображение закрытого замка
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Рис. 31. Процесс перетаскивания названия входа для изменения его приоритета.

Приоритет автоматического переключения входов изменён.

9.3.2  Настройка приоритетов при автоматическом 
переключении

По умолчанию на VS-411XS при помощи DIP-переключателей SETUP установлен режим 
автоматического переключения на вход с последним по времени подключения источником 
сигнала (см. раздел «Установка DIP-переключателей»). Вы можете видеть текущий режим 
переключения входов и изменять приоритеты переключаемых входов (только в режиме 
автоматического переключения на вход с приоритетом), используя встроенные веб-страницы.

Для того, чтобы изменить приоритеты переключаемых входов:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Просмотрите текущую конфигурацию приоритетов автоматического выбора видеовхода.

3.	 Перетащите при помощи мыши названия входов и расположите их в необходимом вам 
порядке приоритетов от самого высокого (HIGH) к самому низкому (LOW).

9.3.3 Настройка глубины цвета видеосигнала на входе

Возможности VS-411XS позволяют настроить глубину цвета видеосигнала на каждом из входов.

Для того, чтобы настроить глубину цвета входного видеосигнала:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Справа от названия каждого из входов кликните на одной из кнопок:

•	 Follow Output (по умолчанию), при этом глубина цвета на входе соответствует глубине 
цвета на выходе.

 

Приоритет автоматического переключения видеовходов

Перетащите мышью название входа для изменения его приоритета
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•	 Force 8-bit, при этом принудительно устанавливается глубина цвета 8 бит.

Рис. 32. Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и видео) 
— Настройка глубины цвета

Настройка глубины цвета завершена.

9.3.4 Выбор источника для деэмбедирования аудио, 
поступающего на выход

В устройстве производится деэмбедирование 2-х канального некодированного аудио из сигнала 
HDMI и вывод его на аудиовыход AUDIO OUT (10).

Для того, чтобы выбрать источник для деэмбедирования аудио:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Справа от надписи De-embedded audio output (Источник деэмбедирования для аудио на 
выходе) кликните на одной из кнопок:

•	 Forward (по умолчанию), при этом аудио деэмбедируется из входного сигнала HDMI, 
переключённого на выход.

•	 ARC, при этом деэмбедируется обратный аудиоканал ARC (Audio Return Chan-
nel), присутствующий в составе сигнала HDMI, поступающего от ТВ-приёмника, 
подключённого к выходу устройства, к входу.

Рис. 33. Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и видео) — Выбор источника 
для деэмбедирования аудио
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•	 Сигнал ARC проходит в направлении от ТВ-приёмника на выходе к выбранному 
входу (за исключением входа IN 4 на VS-411XS).

•	 Аудиосигнал от источника поступает на громкоговорители, подключённые к 
выходу AUDIO OUT, параллельно с прохождением к/от ТВ-приёмника на выходе.

Выбор источника для деэмбедирования аудио произведён.

9.3.5 Настройка поддержки HDCP

Существуют источники видеосигнала (в частности некоторые устройства Apple), которые 
автоматически включают режим защиты контента от несанкционированного копирования при 
помощи HDCP-кодирования, если к их выходу подключено устройство, поддерживающее HDCP.

В устройстве VS-411XS вы можете настроить поддержку HDCP как на входах, так и на выходе.

Например, если потребитель сигнала, подключённый к выходу VS-411XS, не поддерживает 
HDCP-кодирование, вы захотите отключить поддержку HDCP на входе VS-411XS, с тем чтобы 
источник сигнала автоматически не включал HDCP-кодирование, при котором воспроизведение 
видеоизображения на дисплее будет невозможно.

Имеется также гибкий режим поддержки HDCP, основанный на совместимости источника и 
потребителя сигнала.

Для настройки поддержки HDCP на входе:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Кликните Enabled (Поддержка включена)(по умолчанию) / Disabled (Поддержка выключена) 
для каждого из входов.

Рис. 34. Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и видео) — Настройка поддержки HDCP
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Настройка поддержки HDCP на входе завершена.

Для настройки поддержки HDCP на выходе:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Кликните Always On (Всегда включена) / Follow In (В соответствие с поддержкой на входе) )(по 
умолчанию).

Настройка поддержки HDCP на выходе завершена.

9.3.6 Настройка тайм-аута при переключении 
видеосигнала

В VS-411XS возможна настройка тайм-аута, т.е временной задержки между пропаданием сигнала 
на входе в момент переключения и пропаданием напряжения 5 В на выходе во избежание 
автоматического перехода дисплея в режим ожидания.

Для настройки тайм-аута при автоматическом переключении видеосигнала в случае пропадания 
сигнала на входе:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Установите время задержки в пределах от 0 до 905 секунд (где 0 — отсутствие тайм-аута, а 
10 — значение по умолчанию) в окне справа от надписи “When the HDMI signal is lost, leave 
5V power ON and delay switching for” (В случае пропадания сигнала HDMI на входе, оставить 
напряжение 5 В на выходе и установить время задержки переключения величиной...).

Рис. 35. Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и видео) — Настройка тайм-аута
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3.	 Кликните Set Timeout (Установить тайм-аут).

Настройка тайм-аута при автоматическом переключении видеосигнала в случае пропадания 
сигнала на входе завершена.

Для настройки тайм-аута при автоматическом переключении видеосигнала в случае извлечения 
входного кабеля HDMI:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Установите время задержки в пределах от 0 до 905 секунд (где 0 — отсутствие тайм-аута, 
являющееся режимом по умолчанию) в окне справа от надписи “When the HDMI cable is 
unplugged, leave 5V power ON and delay switching for” (В случае извлечения входного кабеля 
HDMI, оставить напряжение 5 В на выходе и установить время задержки переключения 
величиной...).

3.	 Кликните Set Timeout (Установить тайм-аут).

Настройка тайм-аута при автоматическом переключении видеосигнала в случае извлечения 
входного кабеля HDMI завершена.

Для настройки процесса автоматического перехода дисплея в режим ожидания в случае 
обнаружения отсутствия аудио-видео сигнала на входе:

1.	 На панели навигации кликните Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и 
видео).

2.	 Кликните на кнопке Enabled (Режим тайм-аута включён) справа от надписи “5V Power off 
timeout” (Тайм-аут выключения напряжения 5 В на выходе). Окно установки времени тайм-
аута под кнопкой становится активным.

Рис. 36. Video & Audio Settings (Настройки параметров аудио и видео) — 
 (Тайм-аут выключения напряжения 5 В на выходе)
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3.	 Установите время задержки в пределах от 30 до 60000 секунд (где 900 — значение по 
умолчанию) в окне справа от надписи “ When all video signals are lost, delay 5V power off 
for” (В случае пропадания видеосигнала на всех входах, установить задержку выключения 
напряжение 5 В на выходе величиной...).

Настройка процесса автоматического перехода дисплея в режим ожидания завершена.

9.4 Работа с EDID

В VS-411XS предусмотрена возможность копирования данных EDID на один или несколько входов 
(для использования данных подключёнными источниками сигнала) из следующих источников:

•	 Входы

•	 Выход

•	 Блок данных EDID по умолчанию

•	 Пользовательский файл с данными EDID

Когда состояние EDID изменяется в связи со сменой потребителя сигнала (например 
дисплея), данные EDID не обновляются автоматически — необходимо кликнуть Refresh 
(cм. рисунок 22) для обновления списка подключённых устройств.

Вход должен быть подключён к устройству для того, чтобы данные EDID могли быть 
считаны с выхода, к которому также должно быть подключено устройство. Если 
видеосигнал на входе не обнаружен, выход отключается, и данные EDID не могут быть 
считаны на вход.

Выбранный блок данных EDID может быть скопирован на выбранный вход/входы.

Просмотрите данные EDID текущего выбранного источника, кликнув на кнопке Bytem-
ap (Байтовый массив, включающий цифровые и текстовые данные), расположенной в 
нижнем правом углу страницы (см. рисунок 37).
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Для того, чтобы скопировать EDID c выхода/входа на вход:

1.	 На панели навигации кликните EDID Management (Работа с EDID).

2.	 Выберите источник EDID (например, выход).

Если вы считываете EDID с выхода, убедитесь в том, что к выходу подключён 
потребитель сигнала.

3.	 Выберите один или более входов.

Рис. 37. Страница EDID Management (Работа с EDID) — Копирование EDID с Выхода

4.	 Кликните COPY (Скопировать).

Данные EDID скопированы на выбранные входы.

Для того, чтобы скопировать блок данных EDID по умолчанию:

1.	 На панели навигации кликните EDID Management (Работа с EDID).

2.	 Кликните Default (По умолчанию).

3.	 Выберите один или более входов
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Рис. 38. Страница EDID Management (Работа с EDID) — Копирование EDID по умолчанию

4.	 Кликните COPY (Скопировать).

Данные EDID скопированы на выбранные входы.

Для того, чтобы скопировать пользовательский блок данных EDID:

1.	 На панели навигации кликните EDID Management (Работа с EDID).

2.	 Кликните Custom (Пользовательские данные). Открывается окно браузера Windows.

3.	 Выберите пользовательский блок данных EDID и кликните Open (Открыть). Файл для 
копирования выбран.

4.	 Выберите один или более входов и кликните COPY (Скопировать).

Пользовательские данные EDID скопированы на выбранные входы.
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9.5 Конфигурирование системы управления и 
автоматизации

Используйте страницу Automation (Автоматизация) для доступа к встроенной системе 
автоматизации помещения Kramer Maestro V1.5. Maestro представляет собой мощный 
инструмент, позволяющий сконфигурировать различные сценарии автоматизации рабочего 
пространства с использованием запускающих событий. При этом Maestro не требует сложного 
программирования. Чтобы использовать систему управления и автоматизации Maestro, вам 
необходимо определить запускающие события, которые после их наступления активируют 
макрокоманды, включающие последовательность действий управления. Эти макрокоманды 
могут быть реализованы в соответствии с различными сценариями и выполнены с помощью 
любых заданных портов управления.

Руководство пользователя Kramer Maestro доступно на веб-сайте Kramer по ссылке http://www.
kramerav.com/downloads/VS-211XS или http://www.kramerav.com/downloads/VS-411XS.

Обратите внимание на то, что все порты, действия и запускающие события в системе 
Kramer Maestro, относящиеся к VS-411XS, актуальны также и для других устройств  
Kramer.

9.5.1 Конфигурирование портов

Система Maestro позволяет сконфигурировать порты, используемые для управления 
конкретными устройствами, находящимися в рабочем помещении.

Рис. 39. Страница Automation (Автоматизация) — Список портов
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В данном примере устройство VS-411XS подключено к шлюзу/преобразователю интерфейсов 
управления FC-28 (приобретаемому отдельно). FC-28 содержит различные порты для передачи 
как последовательных, так и иных команд, и ему присвоен, в качестве примера, IP-адрес 
192.168.1.40

По умолчанию VS-411XS содержит следующие порты:

Название 
порта Тип порта Свойства порта Описание порта Комментарии

WOL-Echo WOL 7

WOL-Discard WOL 9

Internal Внутренний
Позволяет управлять самим 
устройством, например, 
переключать входы.

CEC-TV CEC 0
Позволяет выполнять такие 
действия как включение/
выключение дисплея.CEC-Broadcast CEC 15

Non-Serial-on-
GW TCP 192.168.1.40,

Порты шлюза, не 
предназначенные 
для передачи 
последовательных 
команд

Например, порты Relay, GPIO 
и IR шлюза/преобразователя 
интерфейсов управления 
FC-28

Вы можете добавить порты в системе Maestro, например, если устройство VS-411XS подключёно к 
шлюзу FC-28, можно добавить в систему два имеющихся на FC-28 порта RS-232.

Название 
порта Тип порта Свойства порта Описание порта Комментарии

Display-Seri-
al1-on-GW TCP 192.168.1.40,

5001
Порт RS-232 1 на 
FC-28

Serial 2-on-GW TCP 192.168.1.40,
5002

Порт RS-232 2 на 
FC-28



53

Название 
порта Тип порта Свойства порта Описание порта Комментарии

WOL-Echo WOL 7

WOL-Discard WOL 9

Internal Внутренний
Позволяет управлять самим 
устройством, например, 
переключать входы.

CEC-TV CEC 0
Позволяет выполнять такие 
действия как включение/
выключение дисплея.CEC-Broadcast CEC 15

Non-Serial-on-
GW TCP 192.168.1.40,

Порты шлюза, не 
предназначенные 
для передачи 
последовательных 
команд

Например, порты Relay, GPIO 
и IR шлюза/преобразователя 
интерфейсов управления 
FC-28

Название 
порта Тип порта Свойства порта Описание порта Комментарии

Display-Seri-
al1-on-GW TCP 192.168.1.40,

5001
Порт RS-232 1 на 
FC-28

Serial 2-on-GW TCP 192.168.1.40,
5002

Порт RS-232 2 на 
FC-28

9.5.2 Настройка действий

В закладке Actions (Действия) вы можете создавать новые команды, а также просматривать 
и редактировать команды по умолчанию (см. Список действий), относящиеся к конкретным 
устройствам.

Рис. 40. Страница Automation (Автоматизация) — Список действий (Actions)

Вы можете добавлять действия путём дублирования встроенных действий из списка, изменяя их 
в соответствие с требованиями, вместе с добавлением совершенно новых действий.
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9.5.3 Конфигурирование макрокоманд

Макрокоманды (scripts) включают в себя сразу несколько действий. Вы можете добавить команды 
к существующей макрокоманде, создать новые макрокоманды или использовать имеющиеся 
встроенные макрокоманды (см. раздел «Список макрокоманд»). Например, кликните на названии 
макрокоманды PresentationStart (Начать презентацию), чтобы просмотреть список входящих в 
неё действий.

Рис. 41. Страница Automation (Автоматизация) — Список макрокоманд (Scripts)

Вы можете добавлять и удалять отдельные действия, а также изменять их порядок в списке.
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9.5.4 Конфигурирование запускающих событий

Запускающее событие (trigger) представляет собой определённое заранее событие, активация 
которого вызывает выполнение связанной с данным запускающим событием макрокоманды. 
Например, кликните на названии запускающего события в списке First_IN_Plugged, которое 
вызывает автоматическое выполнение макрокоманды PresentationStart (Начать презентацию) 
при обнаружении активного сигнала на входе. Имеется список запускающих событий по 
умолчанию (см. раздел «Список запускающих событий»).

Рис. 42. Страница Automation (Автоматизация) — Список запускающих событий (Triggers)

Вы можете добавлять, удалять или модифицировать запускающие события.
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9.5.5 Работа с использованием сенсорной панели 
управления Kramer Aware в системе Maestro

Вы можете управлять VS-411XS при помощи любой сенсорной панели Kramer (например, KT-1010) 
с установленным приложением Kramer Aware.

Сенсорные панели Kramer приобретаются отдельно.

Возможности VS-411XS позволяют осуществлять следующие операции:

•	 Просмотр и выполнение действий, присутствующих на странице Automation 
(Автоматизация), с использованием панели управления.

•	 Редактирование графического пользовательского интерфейса панели управления

Просмотр и выполнение действий при помощи панели управления Maestro

Перед тем как подключиться к предназначенной для управления сенсорной панели Kramer 
Aware, вы можете изучить вид графического пользовательского интерфейса панели управления 
Maestro по умолчанию и убедиться в том, что имеющиеся виртуальные кнопки активны и 
соответствуют вашим требованиям.

Для того, чтобы просмотреть и выполнить действия посредством панели управления:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель) (по умолчанию в режиме Action). Появляется изображение 
панели VS-411XS Room Control по умолчанию, предназначенной для управления 
устройствами в системе Maestro.

Рис. 43. Страница Automation (Автоматизация) — Закладка Panel (Панель)
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Разрешение панели управления соответствует разрешению сенсорной панели Kramer 
Aware, поэтому она присутствует на экране в крупном масштабе.

3.	 Выполните следующие действия:

•	 Кликните Start / End для того, чтобы подготовить рабочее помещение к проведению 
совещания (как это предусмотрено макрокомандами в системе Maestro).

•	 Переключитесь на один из четырёх входов.

•	 Осуществите подъём или опускание штор (Blinds Up / Blinds Down).

•	 Начните презентацию и управляйте её показом (группа кнопок Presentation).

•	 Управляйте аудиовыходом

Конфигурирование панели управления устройствами

Элементы панели управления помещением Maestro по умолчанию могут быть 
сконфигурированы в соответствии с вашими потребностями. Каждый элемент графического 
интерфейса панели может быть модифицирован, также могут быть добавлены новые элементы. В 
окне Edit (Редактирование) отображается текущий вид панели управления Maestro, присутствуют 
области General Properties (Основные Свойства) справа, Object List (Список Объектов) внизу и три 
кнопки справа от надписи Object List, позволяющие добавлять на панель новые элементы.

Панель управления помещением VS-411XS позволяет выполнять следующие операции:

•	 Выбор модели сенсорной панели.

•	 Установка фонового изображения.

•	 Установка координатной сетки для конфигурирования панели.

•	 Модификация кнопки.

•	 Модификация текста.

•	 Модификация рамки.

•	 Добавление новой кнопки.

•	 Добавление нового текстового поля.

•	 Добавление новой рамки.
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Выбор модели сенсорной панели

Для того, чтобы выбрать модель сенсорной панели:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением Room Control VS-411XS Maestro по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования, в котором присутствует 
область General Properties (Основные Свойства).

Вы также можете зайти в область General Properties (Основные Свойства), кликнув на 
фоновом изображении панели.

Рис. 44. Страница Automation (Автоматизация) — Окно редактирования панели
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4.	 Из выпадающего списка Panel Model (Модель Панели) в окне General Properties (Основные 
Свойства) выберите стандартную модель сенсорной панели. Если вы выбрали вариант Cus-
tom (Модель Пользователя), укажите её размер (Panel Size) в пикселях.

5.	 Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Выбор модели сенсорной панели завершён.

Настройка фонового изображения панели

Вы можете выбрать цвет фона и сконфигурировать его графическое изображение.

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 В области General Properties (Основные Свойства) выберите тип фонового изображения 
(Background Type):

•	 Solid (Однородный Фон) — Кликните на кнопке Background Color (Цвет Фона) для выбора 
цвета фона.

•	 Gradient (Цветовой Переход) — Кликните на кнопках выбора двух цветов для создания фона 
с плавным переходом одного цвета в другой.

•	 Pattern (Рисунок) — Выберите цвет рисунка, а также его тип и размеры.

•	 Image (Изображение) — Кликните на кнопке Upload Image (Загрузить Изображение) для 
выбора пользовательского файла с изображением.

Установка координатной сетки для конфигурирования панели

Наличие координатной сетки помогает выровнять графические элементы на панели управления. 
Вы можете показать или скрыть координатную сетку, а также для удобства пользования выбрать 
её цвет.

Для того, чтобы установить сетку:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).
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3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 Кликните Show (Показать) для того, чтобы сетка присутствовала на экране.

5.	 Из выпадающего списка Grid Type (Тип Сетки) выберите цвет сетки.

Установка сетки завершена.

Модификация кнопки

Панель управления устройствами по умолчанию включает несколько кнопок (например, кнопку 
Volume UP — для увеличения уровня громкости), которые можно модифицированть.

Для того, чтобы модифицировать кнопку:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 Кликните на соответствующей кнопке (в данном примере это кнопка Volume UP, которая 
появляется в списке объектов (Object List)).

Рис. 45. Окно редактирования панели Edit — Выбрана кнопка Volume UP (Увеличить Громкость)

Рис. 46. Окно редактирования панели Edit — Область свойств кнопки Properties (Button)

Появляется окно свойств кнопки Properties (Button), также кнопка Volume Up (Увеличить 
Громкость) появляется в списке объектов (Object List):
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5.	 Справа от надписи Volume UP выполните любое из двух действий:

•	 Кликните        для того, чтобы продублировать кнопку.

•	 Кликните       для того, чтобы удалить кнопку.

6.	 В области свойств кнопки Properties (Button) выполните любое из следующих действий:

•	 Кликните       для того, чтобы скопировать свойства выбранной кнопки, а именно Fill 
(Цвет Заливки), Icon (Иконка Кнопки), Color (Цвет Иконки), Label Size and Color (Размер и 
Цвет Надписи), Border Width and Color (Ширина и Цвет Окантовки), Border Radius (Радиус 
Окантовки).

•	 Кликните        для того, чтобы вставить скопированные свойства кнопки в выбранную рамку.

•	 Измените название кнопки.

•	 Выберите макрокоманду (Script to Run), которая будет выполняться при нажатии данной 
кнопки.

•	 Расположите кнопку на панели в нужном вам месте путём перетаскивания (или введя её 
координаты x, y).

•	 Введите размер (Size) кнопки по высоте (h) и ширине (w) (или выберите нужное значение 
при помощи кнопок перемещения вверх / вниз).

•	 Кликните Fill (Цвет Заливки) для изменения цвета кнопки.

•	 Измените иконку кнопки (Icon)и выберите её цвет (Color).

•	 Кликните Show / Hide для того, чтобы показать / скрыть рамку.

•	 Введите значение ширины окантовки (Border Width) (или выберите его при помощи кнопок 
перемещения вверх / вниз).

•	 Кликните Сolor для выбора цвета окантовки.

•	 Введите значение радиуса окантовки (Radius) (или выберите его при помощи кнопок 
перемещения вверх/вниз).

7.	 Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Процесс конфигурирования кнопки завершён.
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Модификация текста

Панель управления Maestro включает текстовые надписи (например Presentation). Вы можете 
изменить текст, воспользовавшись закладкой Edit.

Для того, чтобы модифицировать текст:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 Кликните на соответствующем текстовом поле (в данном примере это название группы 
кнопок Presentation, которое появляется в списке объектов (Object List)).

Рис. 47. Окно редактирования панели Edit — Выбранное Текстовое Поле

Появляется поле Properties (Text Field) (Свойства (Текстовое Поле)) и новый список объектов (Ob-
ject List), включающий текстовое поле:

Рис. 48. Окно редактирования панели Edit — Область Properties (Text Field) (Свойства (Текстовое Поле))
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5.	 Справа от надписи Presentation выполните любое из двух действий:

•	 Кликните        для того, чтобы продублировать текстовое поле.

•	 Кликните       для того, чтобы удалить текстовое поле.

6.	 В области Properties (Text Field) (Свойства (Текстовое Поле)) выполните любое из следующих 
действий:

•	 Кликните       для того, чтобы скопировать выбранные свойства текстового поля, а именно 
Caption Size (Размер Надписи), Caption and Fill Color (Цвет Надписи и Заливки), Border Width 
and Color (Ширина и Цвет Окантовки) и Border Radius (Радиус Окантовки).

•	 Кликните       для того, чтобы вставить скопированные свойства в выбранное текстовое поле 
(Text Field).

•	 Измените название текстового поля.

•	 Расположите текстовое поле в нужном вам месте путём перетаскивания (или введя его 
координаты x, y).

•	 Введите подпись.

•	 Введите размер подписи (Caption Size) (или выберите нужное значение при помощи кнопок 
перемещения вверх / вниз).

•	 Справа от надписи Color (Цвет) Кликните Caption (Надпись) и Fill (Заливка) для выбора цвета 
надписи и заливки цветового поля соответственно.

•	 Кликните Border Color для выбора цвета окантовки.

•	 Введите ширину окантовки (Border Width) (или выберите нужное значение при помощи 
кнопок перемещения вверх / вниз).

•	 Введите радиус окантовки (Border Radius) (или выберите нужное значение при помощи 
кнопок перемещения вверх / вниз).

7.	 Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Текстовое поле Presentation (Презентация) сконфигурировано.
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Модификация рамки

Панель управления Maestro по умолчанию включает несколько рамок (например рамку, 
окружающую группу кнопок переключения входов Switch), которые могут быть модифицированы 
при помощи закладки Edit.

Для того, чтобы модифицировать рамку:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 Кликните на соответствующей рамке (в данном примере это рамка Switch, название которой 
(Switch Frame) появляется в списке объектов (Object List)). Эта рамка оказывается выбранной 
на панели.

Рис. 49. Окно редактирования панели Edit — Выбрана Рамка Switch (Переключение Входов)

Появляется поле Properties (Frame) (Свойства (Рамка)) и новый список объектов (Object List), 
включающий рамку Switch Frame:

Рис. 50. Окно редактирования панели Edit — Область Properties (Frame) (Свойства (Рамка))
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5.	 Справа от надписи Switch Frame кликните       для того, чтобы удалить рамку с панели.

6.	 В области Properties (Frame) (Свойства (Рамка)) выполните любое из следующих действий:

•	 Кликните       для того, чтобы скопировать выбранные свойства рамки, а именно Fill 
(Заливка), Border Width and Color (Ширина и Цвет Окантовки) и Border Radius (Радиус 
Окантовки).

•	 Кликните       для того, чтобы вставить скопированные свойства в выбранную рамку.

•	 Измените название рамки.

•	 Расположите рамку в нужном вам месте путём перетаскивания (или введя её координаты x, 
y).

•	 Введите размер (Size) рамки по высоте (h) и ширине (w) (или выберите нужное значение при 
помощи кнопок перемещения вверх / вниз).

•	 Кликните Fill (Заливка) для выбора цвета рамки.

•	 Кликните Border Color для выбора цвета окантовки рамки.

•	 Введите ширину окантовки (Border Width) (или выберите нужное значение при помощи 
кнопок перемещения вверх / вниз).

•	 Введите радиус окантовки (Border Radius) (или выберите нужное значение при помощи 
кнопок перемещения вверх / вниз).

7.	 Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Рамка сконфигурирована.

Добавление новой кнопки

Кнопки на панели управления Kramer Maestro разработаны таким образом, чтобы при нажатии 
на кнопку могла выполнятся назначенная для данной кнопки макрокоманда (включающая 
определённую последовательность действий).

Для того, чтобы добавить новую кнопку:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).
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4.	 Кликните на иконке       справа от надписи (Object List) для добавления на панель новой 
кнопки. Новая кнопка появляется в левом верхнем углу панели.

Рис. 51. Добавление новой кнопки

5.	 Введите название кнопки. Например, воспользуйтесь названием «Meeting Off» для 
выключения устройств в рабочем помещении по окончании совещания.

6.	 Назначьте для данной кнопки макрокоманду (например Restart), выбрав её из выпадающего 
списка Script to Run (Выполняемая Макрокоманда).

Рис. 52. Новая кнопка — Назначение макрокоманды
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7.	 Разработайте внешний вид кнопки, выбрав для неё следующие параметры:

•	 Расположение на экране и размер.

•	 Заливка цветом.

•	 Иконка на кнопке и цвет этой иконки.

8.	 Кликните Show/Hide справа от надписи Label (Текстовая Наклейка) для того, чтобы показать / 
скрыть текстовую наклейку соответственно.

При демонстрации надписи определите текст, а также его размер и цвет.

9.	 Введите размер и цвет (Label Size и Color соответственно).

10.	Задайте ширину, цвет и радиус окантовки.

11.	Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Новая кнопка добавлена на панель.

Добавление нового текстового поля

Текстовое поле на панели управления Maestro предназначено для того, чтобы дать название той 
или иной группе кнопок

Для того, чтобы добавить новое текстовое поле:

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 Кликните на иконке      справа от надписи (Object List) для добавления на панель нового 
текстового поля. Новое текстовое поле появляется в левом верхнем углу панели.
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Рис. 53. Добавление нового текстового поля

5.	 Введите название текстового поля. Например, воспользуйтесь названием «Meeting» для 
обозначения группы кнопок, ответственных за начало и окончание совещания.

6.	 Введите текст надписи.

7.	 Разработайте внешний вид текстового поля, выбрав для него следующие параметры:

•	 Расположение на экране и размер.

•	 Цвет надписи и заливки фона для надписи.

•	 Ширину окантовки, а также её цвет и радиус.

8.	 Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Новое текстовое поле добавлено на панель.

Добавление новой рамки

Рамка на панели управления Maestro предназначена для того, чтобы графически охватить и тем 
самым выделить на панели определённую группу кнопок.
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Для того, чтобы добавить новую рамку

1.	 На панели навигации кликните Automation (Автоматизация). Появляется страница Automa-
tion (Автоматизация) (см. рисунок 39).

2.	 Откройте закладку Panel (Панель). Появляется изображение панели управления 
помещением VS-411XS Room Control по умолчанию (см. рисунок 43).

3.	 Кликните Edit (Редактировать). Появляется окно редактирования (см. рисунок 44).

4.	 Кликните на иконке       справа от надписи (Object List) для добавления на панель новой 
рамки. Новая рамка появляется в левом верхнем углу панели.

5.	 Разработайте внешний вид рамки, выбрав для неё следующие параметры:

•	 Расположение на экране и размер.

•	 Цвет окантовки и заливки фона рамки.

•	 Ширину и радиус окантовки.

6.	 Кликните Show/Hide для того, чтобы показать / скрыть рамку соответственно. 

Рис. 54. Добавление новой рамки
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7.	 Кликните Save Changes (Сохранить Изменения).

Новая рамка добавлена на панель.
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10	 СТРАНИЦА «О НАС»

На данной странице присутствуют номер версии веб-страницы, а также контактная информация 
компании-производителя — Kramer Electronics Ltd.

Рис. 55. Страница с информацией о компании-производителе
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11	 ОБНОВЛЕНИЕ ВСТРОЕННОГО ПО

Для обновления встроенного ПО по IP или RS-232 используйте программный инструмент Kramer 
K-UPLOAD, или используйте встроенные веб-страницы (см. раздел «Обновление встроенного 
ПО»).

Новейшая версия K-UPLOAD, а также инструкции по установке встроенного ПО могут быт 
загружены с нашего веб-сайта по ссылке: http://www.kramerav.com/support/product_downloads.asp 

При обновлении ПО с использованием интерфейса RS-232 рекомендуется временно 
отключиться от локальной сети.
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Технические характеристики
Входы VS-211XS: 2 HDMI

VS-411XS: 4 HDMI

HDMI розетка

Выходы 1 HDMI HDMI розетка
1 Балансное стерео аудио 
линейного уровня

5-конт. блок съёмных клемм

Порты 1 RS-232 3-конт. блок съёмных клемм
Контакты для дистанционного 
замыкания

8-конт. блок съёмных клемм

1 Ethernet RJ-45 розетка
Параметры 
видеосигнала

Максимальная скорость передачи 
данных

17,82 Гбит/с (5,94 Гбит/с на один канал)

Максимальное разрешение 4K@60 Гц (4:4:4)
Поддержка цифровых стандартов HDR10 в соответствии со спецификацией 

HDMI 2.0, HDCP 2.2
Управление Лицевая панель DIP-переключатели SETUP

Кнопки выбора входа, регулировки уровня 
и выключения аудиосигнала

Электропитание Напряжение питания и 
потребляемый ток

5 В пост. тока, 810 мА

Адаптер электропитания 5 В пост. тока, 4 А
Условия окружающей 
среды

Диапазон температур при 
эксплуатации

от 0° до +40°С

Диапазон температур при 
хранении

от −40° до +70°С

Относительная влажность от 10% до 90%, без конденсации
Соответствие 
стандартам

Безопасность CE, UL
Охрана окружающей среды RoHs, WEEE

Особенности 
конструкции

Тип корпуса DemiTOOLS
Материал корпуса Алюминий
Система охлаждения Естественная конвекция

Массогабаритные 
характеристики

Размеры (Ш, Г, В) 19,0 см х 6,0 см х 2,7 см
Размеры в упаковке (Ш, Г, В) 34,5см х 16,5 см х 5,2 см
Вес без упаковки 0,32 кг (приблизительно)
Вес в упаковке 0,79 кг (приблизительно )

Принадлежности В комплекте Адаптер и кабель питания
Характеристики устройства могут изменяться производителем без дополнительных уведомлений. 
Последняя информация содержится на сайте www.kramerav.com
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Параметры связи по умолчанию

RS-232
Скорость передачи 
данных:

115200 бит/с

Число битов данных: 8
Число стоп-битов: 1
Контроль чётности: Отсутствует
Формат команды: ASCII
Пример (коммутация 
входа 2 на выход):

#ROUTE 1,1,2<CR>

IP (включён режим DHCP)
Резервный IP-адрес: 192.168.1.39
Резервная маска подсети: 255.255.255.0
Резервный адрес шлюза: 192.168.1.1
Номер порта UDP: 50000
Номер порта TCP: 5000
Имя пользователя / 
Пароль по умолчанию:

Admin / Admin

Полный сброс к настройкам по умолчанию, произведённым на предприятии-
изготовителе
Веб-страницы Device Settings > General Settings > Factory reset

Данная последовательность действий приводит к 
сбросу к настройкам по умолчанию, произведённым на 
предприятии-изготовителе, за исключением настроек IP-
параметров.

Кнопка RESET Осуществите короткое нажатие для того, чтобы 
перезапустить устройство.

Нажмите и удерживайте в нажатом состоянии в течение 5 
секунд для того, чтобы произвести сброс к настройкам по 
умолчанию, произведённым на предприятии-изготовителе, 
включая IP-параметры.
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Настройки автоматизации по умолчанию
Список портов

Название порта Тип порта Свойства 
порта

Описание порта Комментарии

WOL-Echo WOL 7
WOL-Discard WOL 9
Internal Внутренний Позволяет управлять 

самим устройством, 
например, 
переключать входы.

CEC-TV CEC 0 Позволяет выполнять 
такие действия 
как включение/
выключение дисплея.

CEC-Broadcast CEC 15

Non-Serial-on-GW TCP 192.168.1.40,

5000

Порты шлюза, не 
предназначенные 
для передачи 
последовательных 
команд

Например, порты 
Relay, GPIO и IR шлюза/
преобразователя 
интерфейсов 
управления FC-28

GW-IO1-Config #GPIO-CFG 1,1,1,0 Non-Serial-on-GW GPIO 1 => Подъём/
опускание штор

GW-IO1-Setup #GPIO-STATE 1,0 GPIO1 Инициализация 
порта

GW-IO2-Config #GPIO-CFG 2,1,1,0 GPIO 2 => Для будущего 
использования

GW-IO2-Setup #GPIO-STATE 2,0 GPIO2 Инициализация 
порта

GW-Relay1-Setup #RELAY-STATE 1,0 Relay 1 => Подъём/
опускание экрана

GW-Relay2-Setup #RELAY-STATE 2,0 Relay 2 => Для будущего 
использования

GW-Serial1-Setup #UART 1,9600,8,0,1 Опциональный канал 
управления дисплеем 
(в дополнение к шине 
CEC)

GW-Serial2-Setup #UART 2,9600,8,0,1 Дополнительное 
управление 
при помощи 
последовательных 
команд
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Switch-IN1 #ROUTE 1,1,1\x0D Device-internal
Switch-IN2 #ROUTE 1,1,2\x0D
Switch-IN3 #ROUTE 1,1,3\x0D Только для VS-411XS
Switch-IN4 #ROUTE 1,1,4\x0D Только для VS-411XS
V-Out-Mute #VMUTE 1,1\x0D Перевод дисплея в 

режим ожидания
V-Out-Unmute #VMUTE 1,0\x0D Вывод дисплея из 

режима ожидания
A-Out-Volume-Up #AUD-LVL 1,1,++\x0D Управление выходным 

аудиопортом 
(увеличение/
уменьшение уровня 
и выключение/
включение 
аудиосигнала)

A-Out-Volume-Down #AUD-LVL 1,1,--\x0D
A-Out-Mute #MUTE 1,1\x0D
A-Out-Unmute #MUTE 1,0\x0D

Screen-Up #RELAY-STATE 1,0 Non-Serial-on-

GW
Screen-Down #RELAY-STATE 1,1
Blinds-Up #GPIO-STATE 1,0
Blinds-Down #GPIO-STATE 1,1
CEC-Power-On 0x04 CEC-TV
CEC-Power-Off 0x36 CEC-Broadcast
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Notify-Restart #ALERT

ERROR,’Device has

restarted’

Локальный порт 
последовательных 
команд, Kramer 
Network, порт TCP/
UDP

Notify-MeetingStart #ALERT OK,’Meeting

has started
Notify-MeetingEnd #ALERT OK,’Meeting

has ended’
Notify-PresentationStart #ALERT

OK,’Presentation

has started’
Notify-
PresentationPause

#ALERT

OK,’Presentation

paused
Notify-

PresentationResume

#ALERT

OK,’Presentation

resumed’
Notify-PresentationEnd #ALERT

OK,’Presentation

has ended’
Notify-CleaningStart #ALERT OK,’Room

cleaning has

started
Notify-CleaningEnd #ALERT OK,’Room

cleaning has ended
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Список макрокоманд

Название 
макрокоманды

Список действий Используемые порты Комментарии

GW-Initialization 
(Инициализация 
шлюза)

GW-IO1-Config

GW-IO1-Setup

GW-IO2-Config

GW-IO2-Setup

GW-Relay1-Setup

GW-Relay2-Setup

GW-Serial1-Setup

GW-Serial2-Setup

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Display-Serial1-on-GW,

Serial2-on-GW

IR => не определена, 
доступна для управления 
по ИК

Switch IN1 (Выбрат 
1 вход )

Switch-IN1 Internal Сенсорная кнопка

Switch IN2 
(Выбрать 2 вход)

Switch-IN2 Internal Сенсорная кнопка

Switch IN3 
(Выбрать 3 вход)

Switch IN3 Internal Сенсорная кнопка

Switch IN4 
(Выбрать 4 вход)

Switch IN4 Internal Сенсорная кнопка

Screen Up (Поднять 
экран)

Screen-Up

Wait 0sec

Non-Serial-on-GW,

-

Сенсорная кнопка

Screen Down 
(Опустить экран)

Screen-Down

Wait 0sec

Non-Serial-on-GW,

-

Сенсорная кнопка

Blinds Up (Поднять 
шторы)

Blinds-Up

Wait 0sec

Non-Serial-on-GW,

-

Сенсорная кнопка

Blinds Down 
(Опустить шторы)

Blinds-Down

Wait 0sec

Non-Serial-on-GW,

-

Сенсорная кнопка

Display On 
(Включить 
дисплей)

V-Out-Unmute

Wait (0)

CEC-Power-On

Internal,

-

CEC-TV

Запускающее событие

Display Off 
(Выключить 
дисплей)

V-Out-Mute

Wait (900)

CEC-Power-Off

Internal,

-

CEC-Broadcast

Запускающее событие
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Restart 
(Перезапустить 
устройство)

Wait 2sec

V-Out-Mute

A-Out-Mute

Notif y-Restart

GW-IO1-Conf ig

GW-IO1-Setup

GW-IO2-Conf ig

GW-IO2-Setup

GW-Relay1-Setup

GW-Relay2-Setup

GW-Serial1-Setup

GW-Serial2-Setup

Wait 1sec

CEC-Power-Of f

Screen-Up

Blinds-Up

Wait 0sec

-

Internal,

Internal,

Internal,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Display-Serial1-on-GW,

Serial2-on-GW,

-

CEC-Broadcast,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

-

Запускающее событие

Meeting Start 
(Начать 
совещание)

V-Out-Mute

A-Out-Mute

CEC-Power-Of f

Screen-Up

Blinds-Up

Notif y-MeetingStart

Wait 0sec

Internal,

Internal,

CEC-Broadcast,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Internal,

-

Удалённое замыкание 
контактов-запускающее 
событие и сенсорная 
кнопка
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Presentation

Start (Начать 
презентацию)

V-Out-Unmute

A-Out-Unmute

CEC-Power-On

Screen-Down

Blinds-Down

Notif y-PresentationStart

Wait 0sec

Internal,

Internal,

CEC-TV,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Internal,

-

Запускающее событие 
+ удалённое замыкание 
контактов-запускающее 
событие и сенсорная 
кнопка

Presentation

Pause 
(Приостановить 
презентацию)

V-Out-Mute

A-Out-Mute

Notif y-

PresentationPause

Wait 0sec

Internal,

Internal,

Internal,

-

Запускающее событие и 
сенсорная кнопка

Presentation

Resume 
(Продолжить 
презентацию)

V-Out-Unmute

A-Out-Unmute

Notif y-

PresentationResume

Wait 0sec

Internal,

Internal,

Internal,

-

Сенсорная кнопка

Audio Volume

Up (Увеличить 
громкость)

A-Out-Volume-Up Internal Сенсорная кнопка

Audio Volume

Down (Уменьшить 
громкость)

A-Out-Volume-Down Internal Сенсорная кнопка

Audio Mute 
(Выключить звук)

A-Out-Mute Internal Сенсорная кнопка

Audio Unmute 
(Включить звук)

A-Out-Unmute Internal Сенсорная кнопка
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Presentation

End (Закончить 
презентацию)

V-Out-Mute

A-Out-Mute

CEC-Power-Off

Screen-Up

Blinds-Up

Notif y-PresentationEnd

Wait 0sec

Internal,

Internal,

CEC-Broadcast,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Internal,

-

Удалённое замыкание 
контактов-запускающее 
событие и сенсорная 
кнопка

Meeting End 
(Закончить 
совещание)

V-Out-Mute

A-Out-Mute

CEC-Power-Off

Screen-Up

Blinds-Up

Notif y-MeetingEnd

Wait 0sec

Internal,

Internal,

CEC-Broadcast,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Internal,

-

Удалённое замыкание 
контактов-запускающее 
событие + расписание- 
запускающее событие и 
сенсорная кнопка

Cleaning Start 
(Начать уборку 
помещения)

V-Out-Mute

A-Out-Mute

CEC-Power-Off

Screen-Up

Blinds-Up

Notify-CleaningStart

Wait 0sec

Internal,

Internal,

CEC-Broadcast,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Internal,

-

Удалённое замыкание 
контактов-запускающее 
событие

Cleaning End 
(Закончить уборку 
помещения)

V-Out-Mute

A-Out-Mute

CEC-Power-Of f

Screen-Up

Blinds-Up

Notify-CleaningEnd

Wait 0sec

Internal,

Internal,

CEC-Broadcast,

Non-Serial-on-GW,

Non-Serial-on-GW,

Internal,

-

Удалённое замыкание 
контактов-запускающее 
событие
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Список запускающих событий

Название 
запускающего 
события

Описание Запускаемая 
макрокоманда

Комментарии

Power On Включено питание 
устройства

Restart Данное 
рекомендованное 
запускающее событие 
НЕ включено в 
настройку Maestro 
по умолчанию 
во избежание 
нежелательного 
автоматического 
запуска связанной с 
ним макрокоманды. 
Вы можете ввести 
в настройку данное 
запускающее событие 
по окончании 
инсталляции 
устройства или ещё 
позже.

Данная макрокоманда 
хорошо работает, 
когда помещение 
находится в 
неактивном состоянии 
(т.е. в ночное 
время, осуществляя 
выключение 
работающих 
телевизоров), однако 
может вызвать сбой 
в работе в случае её 
выполнения во время 
активного совещания.

First IN Plugged Подключение кабеля к 
1 входу HDMI

Presentation Start

Last IN Unplugged Отключение кабеля от 
последнего входа HDMI

Presentation Pause

5V On

(Input detected)

При обнаружении 
активного сигнала на 
входе

Display On

5V Off

(No input

detected)

Когда истекает время 
задержки (тайм-аута) 
выключения 5 В на 
выходе при отсутствии 
сигнала на входе

Display Off

Remote1 Press Нажата 1 кнопка дист. 
переключения

Meeting Start Нажатие кнопки
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Remote2 Press Нажата 2 кнопка дист. 
переключения

Нажатие кнопки

Remote3 Press Нажата 3 кнопка дист. 
переключения

Нажатие кнопки

Remote4 Press Нажата 4 кнопка дист. 
переключения

Нажатие кнопки

Remote5 Press Нажата 5 кнопка дист. 
переключения

Нажатие кнопки

Remote6 Press Нажата 6 кнопка дист. 
переключения

Нажатие кнопки

After Office Hours Произошло заранее 
запланированное 
событие

Meeting End Данное 
рекомендованное 
запускающее событие 
НЕ включено в 
настройку Maestro 
по умолчанию 
во избежание 
нежелательного 
автоматического 
запуска связанной с 
ним макрокоманды. 
Вы можете ввести 
в настройку данное 
запускающее событие 
по окончании 
инсталляции 
устройства или 
ещё позже, а 
также изменить 
продолжительность 
периода после 
окончания работы 
в помещении 
(After Office Hours) 
в соответствии 
с вашими 
потребностями. 
Например, установите 
расписание дней 
недели / времени 
окончания работы 
следующим образом:

С понедельника по 
пятницу: 18.00

Суббота и 
воскресенье: 00.00

EDID по умолчанию
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KRAMER PROTOCOL 3000

Устройства Kramer могут управляться с помощью команд протокола Kramer Protocol 3000, отправляемых через порт 
RS-232 или Ethernet.

Общая информация о протоколе Kramer Protocol 3000
Команды протокола Kramer Protocol 3000 представляют собой последовательность буквенно-цифровых знаков 
формата ASCII, структурированных в соответствии со следующими понятиями:

•	 Формат команды:

Префикс Название команды Константа (Пробел) Параметр 
(Параметры) Суффикс

# Command Parameter <CR>

•	 Формат ответного сообщения от устройства

•	 Параметры команды — множественные параметры разделяются запятыми (,). В дополнение, множественные 
параметры могут объединяться в группы при помощи квадратных скобок ([ и ]).

•	 Знак разделения команд в последовательности — Множество команд может объединяться в одной строке. 
Каждая команда при этом отделяется знаком вертикальной черты ( | ).

•	 Атрибуты параметров — Параметры могут содержать множественные атрибуты. Атрибуты указываются при 
помощи угловых скобок (<...>), и они должны иметь разделение ( . ).

Структура команд варьируется в зависимости от того, каков интерфейс взаимодействия с VS-211XS. На рисунке ниже 
приведен пример того, как команда # структурируется с использованием терминального ПО, (такого как Hercules).

Префикс ID Устройства Константа Название 
команды

Параметр 
(Параметры) Суффикс

~ nn @ Command Parameter <CR><LF>
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Функция Описание Синтаксис Параметры/Атрибуты Пример
# Установить связь и начать 

работу.

Подтверждает соединение 
по протоколу Protocol 3000 и 
запрашивает машинный номер 
устройства.

Данная команда используется в 
устройствах управления Step-in 
для определения доступности 
управляемого устройства.

КОМАНДА #<CR>

#<CR>

ОТВЕТ

~nn@ OK<CR><LF>

AUD-EMB? Запросить состояние 
эмбедирования аудио в 
видеосигнал.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
конкретный вход:

с 1 по 4 (или с 1 по 2)

out_index — Число, указывающее 
конкретный выход:

1

emb_mode — Состояние 
эмбедирования

0 — Аналоговое аудио

1 — Эмбедированное аудио

2 — Автоматическое 
эмбедирование

Запросить состояние 
эмбедирования аудио в 
видеосигнал входа 1:

#AUD-EMB?  1,1<CR>

#AUD-EMB?  in_index,out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-EMB  in_index,out_index,emb_
mode<CR><LF>

AUD-LVL Установить уровень 
аудиосигнала.

КОМАНДА io_mode —

1 — Выход

io_index — 1

vol_level — Уровень сигнала в 
пределах от -96,0 дБ до 12,0 дБ

++ (увеличить текущий уровень 
сигнала на 0,5 дБ)

-- (уменьшить текущий уровень 
сигнала на 0,5 дБ)

Установить уровень 
аудиосигнала на выходе 
равным -50 дБ:

#AUD-LVL  1,1,-

50.0<CR>

#AUD-LVL  io_mode,io_index,vol_level<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-LVL  io_mode,io_index,vol_
level<CR><LF>

AUD-LVL? Запросить уровень 
аудиосигнала.

КОМАНДА io_mode —

1 — Выход

io_index — 1

vol_level — Уровень сигнала в 
пределах от -96,0 дБ до 12,0 дБ

Запросить уровень 
аудиосигнала на выходе:

#AUD-LVL?  1,1<CR>

#AUD-LVL?  io_mode,io_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-LVL  io_mode,io_index,vol_
level<CR><LF>

AUD-LVL-RANGE? Запросить диапазон установки 
уровня аудиосигнала 
(минимальное и максимальное 
значение).

КОМАНДА io_mode —

1 — Выход

io_index — 1

min_val — -96,0 дБ

max_val — 12,0 дБ

Запросить диапазон 
установки уровня 
аудиосигнала:

#AUD-LVL-

RANGE?  1,1<CR>

#AUD-LVL-RANGE?  io_mode,io_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-LVL-RANGE  io_mode,io_
index,min_val,max_val<CR><LF>

Префикс Название команды Константа (Пробел) Параметр 
(Параметры) Суффикс

# Command Parameter <CR>

Префикс ID Устройства Константа Название 
команды

Параметр 
(Параметры) Суффикс

~ nn @ Command Parameter <CR><LF>

Команды протокола Kramer Protocol 3000
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AUD-ONLY? Запросить состояние режима 
наличия на выходе только 
аудиосигнала.

КОМАНДА io_mode —

1 — Выход

status — On/Off

0– Off (Режим выключен)

1– On (Режим включён)

Запросить состояние 
режима наличия 
на выходе только 
аудиосигнала:

#AUD-ONLY?  1<CR>

#AUD-ONLY?  io_mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-ONLY  io_mode,status<CR><LF>

AUD-SIGNAL? Запросить состояние 
аудиосигнала на входе.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
конкретный вход:

1-N (N=общее число входов)

status — On/Off

0– Off (сигнал присутствует)

1– On (сигнал отсутствует)

Запросить состояние 
аудиосигнала на входе 1:

#AUD-SIGNAL?  1<CR>

#AUD-SIGNAL?  in_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-SIGNAL  in_index,status<CR><LF>

AUD-SIG-TYPE Установить тип аудиосигнала на 
выходе.

КОМАНДА io_mode —

0— Вход

1— Выход

in_index — Число, указывающее 
конкретный вход:

1-N (N=общее число входов)

signal_type — On/Off

0– AES

1– Aналоговый

2– ARC

Установить на выходе 
тип аудиосигнала ARC:

#AUD-SIG-TYPE  1,1,2<CR>

#AUD-SIG-TYPE  io_mode,io_index,signal_
type<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-SIG-TYPE  io_mode,io_
index,signal_type<CR><LF>

AUD-SIG-TYPE? Запросить тип аудиосигнала на 
выходе.

КОМАНДА io_mode —

0— Вход

1— Выход

in_index — Число, указывающее 
конкретный вход:

1-N (N=общее число входов)

signal_type – On/Off

0– AES

1– Aналоговый

2– ARC

Запросить тип 
аудиосигнала на выходе:

#AUD-SIG-TYPE? 1,1<CR>

#AUD-SIG-TYPE? io_mode,io_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@AUD-SIG-TYPE io_mode,io_
index,signal_type<CR><LF>
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AV-SW-MODE? Запросить режим 
автоматического переключения 
входов (для каждого выхода).

КОМАНДА layer_type — Число, которое 
указывает тип сигнала:

1— Видео

2— Aудио

out_index — 1

connection_mode — Тип 
подключения

0— ручной режим

1— переключение на вход с 
приоритетом

2— переключение на вход 
с последним по времени 
подключения источником

Запросить режим 
автоматического 
переключения входов 
для выхода HDMI:

#AV-SW-MODE? 1,1<CR>

#AV-SW-MODE? layer_type,out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@AV-SW-MODE layer_type,out_
index,connection_mode<CR><LF>

AV-SW-TIMEOUT Установить тайм-аут выхода при 
автоматическом переключении 
входов.

КОМАНДА switching_mode — Режим 
переключения

0 — Видеосигнал на входе пропал

1 — На входе обнаружен новый 
видеосигнал

4 — Выключить напряжение 5 В 
на выходе, если сигнал на входе 
не обнаружен.

5 — Видео кабель извлечён из 
входного разъёма.

time_out — Тайм-аут в секундах

от 0 до 60000

Установить время 
тайм-аута выхода 
при автоматическом 
переключении входов 
равным 5 секундам в 
случае выключения 
напряжения 5 В на 
выходе, когда сигнал на 
входе не обнаружен: #AV-
SW-TIMEOUT 4,5<CR>

#AV-SW-TIMEOUT switching_mode,time_
out<CR>

ОТВЕТ

~nn@AV-SW-TIMEOUT switching_
mode,time_out<CR><LF>
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AV-SW-TIMEOUT? Запросить тайм-аут выхода при 
автоматическом переключении 
входов.

КОМАНДА switching_mode — Режим 
переключения

0 — Видеосигнал на входе пропал

1 — На входе обнаружен новый 
видеосигнал

4 — Выключить напряжение 5 В 
на выходе, если сигнал на входе 
не обнаружен.

5 — Видео кабель извлечён из 
входного разъёма.

time_out — Тайм-аут в секундах

от 0 до 60000

Запросить время 
тайм-аута выключения 
напряжения 5 В на 
выходе, если сигнал на 
входе не обнаружен:

#AV-SW-TIMEOUT? 4<CR>

#AV-SW-TIMEOUT? switching_mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@AV-SW-TIMEOUT switching_
mode,time_out<CR><LF>

BEACON-INFO? Запросить информацию о маяке 
(beacon), включая IP-адрес, 
порт управления UDP, порт 
управления TCP, MAC-адрес, 
название модели.

КОМАНДА port_id — Идентификатор 
Ethernet-порта

ip_string — Разделённое точками 
представление IP-адреса

udp_port — Порт управления UDP

tcp_port — порт управления TCP

mac_address — Разделённое 
дефисом представление mac-
адреса

model — Название модели 
устройства

name — Имя устройства

Запросить информацию 
о маяке (beacon):

#BEACON-INFO? <CR>

#BEACON-INFO? <CR>

ОТВЕТ

~nn@BEACON-

INFO port_id, ip_string,udp_port,tcp_
port,mac_address,model,name<CR><LF>
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BUILD-DATE? Запросить дату сборки 
встроенного ПО устройства.

КОМАНДА date — Формат: YYYY/MM/DD, где

YYYY = год

MM = месяц

DD = дата

time — Формат: hh:mm:ss, где

hh = часы

mm = минуты

ss = секунды

Запросить дату сборки 
встроенного ПО 
устройства: #BUILD-
DATE?<CR>

#BUILD-DATE? <CR>

ОТВЕТ

~nn@BUILD-DATE date,time<CR><LF>

CEC-GW-PORT-
ACTIVE

Установить порт шлюза во 
включённое состояние.

КОМАНДА Port_id — 1

status —

0 — Выключен

1 — Включён

Установить порт 
шлюза во включённое 
состояние:

#CEC-GW-PORT-ACTIVE 
1,1<CR>

#CEC-GW-PORT-ACTIVE port_ID,status<CR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-GW-PORT-ACTIVE port_
ID,status<CR><LF>

CEC-GW-PORT-
ACTIVE?

Запросить, включён ли порт 
шлюза.

КОМАНДА Port_id — 1

status —

0 — Выключен

1 — Включён

Запросить, включён ли 
порт шлюза:

#CEC-GW-PORT-

ACTIVE? 1<CR>

#CEC-GW-PORT-ACTIVE? port_ID <CR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-GW-PORT-ACTIVE port_
ID,status<CR><LF>

CEC-LOGIC-ADDR Установить логический адрес 
CEC устройства.

КОМАНДА Port_index — 1

la — с 1 по 15

Показать логический 
адрес CEC устройства:

#CEC-LOGIC-ADDR 
1.1<CR>

#CEC-LOGIC-ADDR port_index,la<CR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-LOGIC-ADDR port_
index,la<CR><LF>

CEC-LOGIC-ADDR? Запросить логический адрес CEC 
устройства.

КОМАНДА Port_index — 1

la — с 1 по 15

Запросить логический 
адрес CEC устройства:

#CEC-LOGIC-ADDR? out.
hdmi.1<CR>

#CEC-LOGIC-ADDR? port_indexCR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-LOGIC-ADDR port_
index,la<CR><LF>

CEC-MEMBERS? Запросить список логических 
адресов CEC.

КОМАНДА Port_index — 1

la — с 1 по 15

Запросить список 
логических адресов CEC:

#CEC-MEMBERS? 1<CR>

#CEC-MEMBERS? port_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-MEMBERS port_
index,<la1>,<la2>...<CR><LF>

CEC-NTFY Известить о получении команды 
по шине CEC.

Извещение направляется на все 
COM-порты после получения 
сообщения по шине CEC.

КОМАНДА port_num — 1 порт, получающий 
извещение о получении команды 
по шине CEC

len — 1–16

cec_command — команда 
в формате CEC (в 
шестнадцатеричном формате, 
без нуля в начале записи, без 
префикса ’0x’)

Известить о получении 
команды по шине CEC:

#CEC-NTFY<CR>

#CEC-NTFY <CR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-NTFY port_num,len,<cec_
command...><CR><LF>
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CEC-SND Отправить на порт команду CEC. КОМАНДА port_index — Порт CEC, с которго 
отправляется команда (1 — 
несколько портов)

sn_id — последовательный 
номер команды для управления 
потоком, а также ответных 
команд от устройства

cmd_name — название команды

cec_len — 1–16

cec_command — команда 
в формате CEC (в 
шестнадцатеричном формате, 
без нуля в начале записи, без 
префикса ’0x’)

cec_mode — Режим работы CEC

0 — Команда отправлена

1 — Шлюз выключен

2 — Мастер-устройство СЕС 
неактивно

3 — Занято

4 — Недопустимый параметр 
сообщения

5 — Недопустимый параметр 
адреса CEC

6 — Недопустимая команда CEC

7 — Тайм-аут

8 — Ошибка

Отправить на порт 
команду CEC:

#CEC-SND 1,1,1,1,1<CR

>

#CEC-

SND port_index,sn_id,cmd_name,cec_
len,cec_command<CR>

ОТВЕТ

~nn@CEC-SND port_index,sn_id,cmd_
name,cec_mode<CR><LF>
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CPEDID Копировать данные EDID с 
выхода в энергонезависимую 
память EEPROM на входе.

Размер битовой маски 
конечного местоположения 
EDID зависит от свойств 
устройства (для 64-х входов это 
64-х разрядное слово).

Пример: битовая маска 0x0013 
означает, что на входы 1,2 и 5 
загружен новый блок данных 
EDID.

У определенных изделий Safe_
mode является опциональным 
параметром. Для уточнения 
наличия данного параметра 
используйте команду HELP.

КОМАНДА edid_io – тип источника EDID 
(обычно выход) 
0 — вход 
1 — выход 
2 — EDID по умолчанию 
3 — пользовательский EDID

src_id — идентификатор выбранного 
уровня источников

0 — источник EDID по умолчанию 
1 — Выход 1 

dst_type – тип конечного 
местоположения EDID (обычно вход) 
0 — вход 
1 — выход 
2 — EDID по умолчанию 
3 — пользовательский EDID

dest_bitmap – битовая маска, 
представляющая идентификаторы 
конечного местоположения 
EDID. Формат: XXXX…X, где X 
– шестнадцатеричная цифра. 
Двоичная форма форма каждого 
шестнадцатеричного числа 
представляет соответствующие 
местоположения. 
0 — указывает на то, что 
данные EDID не скопированы в 
данное месторасположение1 — 
указывает на то, что произведено 
копирование данных EDID в данное 
месторасположениеsafe_mode —

0 — устройство принимает блок 
данных EDID как есть, без попыток 
его модификации 
1 — устройство предпринимает 
попытку подстроить EDID (при 
отсутствии поступивших параметров 
используется EDID по умолчанию)
каждого шестнадцатеричного числа 
представляет соответствующие 
местоположения.

0 — указывает на то, что данные 
EDID не скопированы в данное 
месторасположение.

1 — указывает на то, что 
произведено копирование данных 
EDID в данное месторасположение.

safe_mode —

0 — устройство принимает блок 
данных EDID как есть, без попыток 
его модификации

1 — устройство предпринимает 
попытку подстроить EDID (при 
отсутствии поступивших параметров 
используется EDID по умолчанию)

Скопировать данные EDID c 
Выхода 1 (источник EDID) на 
Вход:

#CPEDID 1,1,0,0x1<CR>

Скопировать данные EDID из 
источника EDID по умолчанию 
на Вход: #CPEDID 2,0,0,0x1<CR>

#CPEDID edid_io,src_id,edid_io,dest_
bitmap<CR>

или

#CPEDID edid_io,src_id,edid_io,dest_
bitmap,safe_mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@CPEDID edid_io,src_id,edid_
io,dest_bitmap<CR><LF>

~nn@CPEDID edid_io,src_id,edid_
io,dest_bitmap,safe_mode<CR><LF>
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DISPLAY? Запросить состояние HPD (Hot 
Plug Detect) выхода.

КОМАНДА out_index — Номер конкретного 
выхода:

1 — Выход 1

2 — Выход 2

3 — Выход 3

4 — Выход 4

status — Состояние HPD в 
зависимости от наличия 
подтверждённого сигнала

0 — Сигнал или потребитель сигнала 
не подтверждён

1 — Сигнал или потребитель сигнала 
подтверждён

2 — Потребитель сигнала и EDID 
подтверждены

Запросить состояние HPD 
выхода Output 1: #DISPLAY? 
1<CR>#DISPLAY? out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@DISPLAY out_
index,status<CR><LF>

DPSW-STATUS? Запросить состояние DIP-
переключателей

КОМАНДА dip_id — с 1 по 4 (количество DIP-
переключателей)

status — Верхнее положение/
Нижнее положение

0 — Верхнее положение

1 — Нижнее положение

Запросить состояние DIP-
переключателя 2:

#DPSW-STATUS? 2<CR>

#DPSW-STATUS? dip_id<CR>

ОТВЕТ

~nn@DPSW-STATUS dip_
id,status<CR><LF>
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EDID-DC Принудительно убрать 
поддержку глубокого цвета 
(deep color) из EDID или оставить 
так, как в исходном блоке 
данных EDID.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1 — Input 1

2 — Input 2

3 — Input 3

4 — Input 4

deep_color_state (cостояние 
поддержки deep color) —

0 — Не менять

1 — Убрать поддержку deep color

Убрать поддержку глубокого 
цвета (deep color) из EDID для 
входа 1 (Input 1):

#EDID-DC 1,1<CR>

#EDID-DC in_index,deep_color_
state<CR>

ОТВЕТ

~nn@EDID-DC in_index,deep_color_
state<CR><LF>

EDID-DC? Запросить состояние поддержки 
глубокого цвета (deep color) в 
EDID.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1 — Input 1

2 — Input 2

3 — Input 3

4 — Input 4

deep_color_state (cостояние 
поддержки deep color) —

0 — Не менять

1 — Убрать поддержку deep color

Запросить состояние 
поддержки глубокого цвета 
(deep color) в EDID для входа 2 
(Input 2):

#EDID-DC? 2<CR>

#EDID-DC? in_index <CR>

ОТВЕТ

~nn@EDID-DC in_index,deep_color_
state<CR><LF>

ETH-PORT Установить протокол Ethernet-
порта.

Если номер порта, который 
вы вводите, уже используется, 
поступит сообщение об ошибке.

Номер порта должен находится 
в следующих пределах: 0-

(2^16-1).

КОМАНДА port_type (тип порта) — TCP/UDP

port_id (идентификатор порта) — 
номер порта TCP/UDP (0 – 65535)

Установить протокол TCP для 
Ethernet-порта под номером 
12457:

#ETH-PORT TCP,12457<CR>

#ETH-PORT port_type,port_id<CR>

ОТВЕТ

~nn@ETH-PORT port_type,port_
id<CR><LF>

ETH-PORT? Запросить протокол Ethernet-
порта.

Если номер порта, который 
вы вводите, уже используется, 
поступит сообщение об ошибке.

Номер порта должен находится 
в следующих пределах: 0-

(2^16-1).

КОМАНДА port_type (тип порта) — TCP/UDP

port_id (идентификатор порта) — 
номер порта TCP/UDP (0 – 65535)

Запросить протокол Ethernet-
порта UDP:

#ETH-PORT? UDP<CR>

#ETH-PORT? port_type<CR>

ОТВЕТ

~nn@ETH-PORT port_type,port_
id<CR><LF>

FACTORY Осуществить сброс к 
конфигурации настроек по 
умолчанию, установленной на 
предприятии-изготовителе.

Данная команда удаляет 
из устройства все 
пользовательские данные. 
Удаление данных может занять 
некоторое время.

Может потребоваться 
выключение и повторное 
включение питания вашего 
устройства для того, чтобы 
произведенные изменения 
вступили в силу.

КОМАНДА Осуществить сброс к 
конфигурации настроек по 
умолчанию, установленной на 
предприятии-изготовителе:

#FACTORY<CR>

#FACTORY<CR>

ОТВЕТ

~nn@FACTORY ok<CR><LF>
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GEDID Запросить поддержку EDID на 
определённом входе/выходе 
с использованием внешнего 
приложения.

Для старых устройств, которые 
не поддерживают данную 
команду, приходит ответное 
сообщение: ~nn@ERR

002<CR><LF>

КОМАНДА io_mode — Input/Output

0 — Вход

1 — Выход

2 — Блок данных EDID по умолчанию

3 — Пользовательский блок данных 
EDID

in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1-N (N=общее количество входов)

size — размер блока данных, 
передаваемых от устройства, 0 
означает, что передача EDID не 
поддерживается

Запросить информацию о 
поддержке EDID для входа 1:

#GEDID  1<CR>

#GEDID io_mode,in_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@GEDID io_mode,in_
index,size<CR><LF>
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HDCP-MOD Установить режим поддержки 
HDCP.

Установить рабочий режим 
поддержки HDCP на входе 
устройства:

Поддержка HDCP — HDCP_ON 
(по умолчанию).

Поддержка HDCP отсутствует — 
HDCP_OFF.

Поддержка HDCP соответствует 
обнаруженному устройству на 
выходе — MIRROR OUTPUT.

Если вы выбираете 3 в качестве 
режима поддержки HDCP, 
состояние поддержки HDCP 
определяется в соответствии 
с устройством, подключённым 
к выходу, согласно 
следующему приоритету: 
OUT 1, OUT 2. Если дисплей, 
подключенный к выходу OUT 2, 
поддерживает HDCP, а, дисплей, 
подключенный к выход OUT 
1 — не поддерживает, то такая 
ситуация определяется как 
отсутствие поддержки HDCP. 
Если к выходу OUT 1 дисплей не 
подключен, поддержка HDCP 
определяется устройством, 
подключенным к выходу OUT 2.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1-N (N=общее количество входов)

mode — режим поддержки HDCP:

0 — поддержка HDCP выключена

3 — поддержка HDCP определяется 
в соответствии с устройством, 
подключенным к выходу

Установить режим отсутствия 
поддержки HDCP на входе 
Input 1:

#HDCP-MOD 1,0<CR>

#HDCP-MOD in_index,mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@HDCP-MOD in_
index,mode<CR><LF>

HDCP-MOD? Запросить режим поддержки 
HDCP.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1-N (N=общее количество входов)

mode — режим поддержки HDCP:

0 — поддержка HDCP выключена

3 — поддержка HDCP определяется 
в соответствии с устройством, 
подключенным к выходу

Запросить режим поддержки 
HDCP на входе 2 (Input 2):

#HDCP-MOD? 1<CR>

#HDCP-MOD? in_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@HDCP-MOD in_
index,mode<CR><LF>

HDCP-OUT Установить режим поддержки 
HDCP на выходе.

КОМАНДА out_index — 1

mode — Режим поддержки HDCP:

0 — в соответствие с поддержкой 
HDCP на входе

1 — поддержка HDCP включена 
постоянно

Установить режим 
поддержки HDCP на выходе 
в соответствие с поддержкой 
HDCP на входе:

#HDCP-MOD 1,0<CR>

#HDCP-OUT out_index,mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@HDCP-OUT out_
index,mode<CR><LF>

HDCP-OUT? Запросить режим поддержки 
HDCP на выходе.

КОМАНДА out_index — 1

mode — Режим поддержки HDCP:

0 — в соответствие с поддержкой 
HDCP на входе

1 — поддержка HDCP включена 
постоянно

Запросить режим поддержки 
HDCP на выходе:

#HDCP-MOD? 1<CR>

#HDCP-OUT? out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@HDCP-OUT out_
index,mode<CR><LF>
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HDCP-STAT? состояние HDCP сигнала.

io_mode =1 — запросить 
состояние поддержки HDCP 
потребителем сигнала, 
подключенным к конкретному 
выходу.

io_mode =0 — запросить 
состояние HDCP сигнала 
на выходе источника, 
подключенного к конкретному 
входу.

КОМАНДА io_mode — Режим Вход/Выход

0 — Вход

1 — Выход

in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа (в 
зависимости от io_mode — режима 
Вход/Выход):

Для входов:

0 — Input 1

1 — Input 2

2 — Input 3

3 — Input 4

status — Состояние наличия HDCP-
кодирования — действующие 
значения On/Off (Вкл./Выкл.)

0 — HDCP-кодирование выключено

1 — HDCP-кодирование включено 
или поддерживается HDCP 1.4

2 — Поддерживается HDCP 2.2

Запросить состояние HDCP 
сигнала на выходе источника, 
подключенного к входу Input 1:

#HDCP-STAT? 0,1<CR>

#HDCP-STAT? io_mode,in_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@HDCP-STAT io_mode,in_
index,status<CR><LF>

HELP Запросить список команд 
или помощь относительно 
конкретной команды.

КОМАНДА cmd_name — Название конкретной 
команды

Запросить список команд: 
#HELP<CR>

Для получения помощи 
относительно команды AV-
SW-TIMEOUT: HELP AV-SW-
TIMEOUT<CR>

#HELP<CR>

#HELP command_name<CR>

ОТВЕТ

1. Многострочный:

~nn@Device command, command…
<CR><LF>

Для помощи относительно 
конкретной команды используйте:

HELP (COMMAND_NAME)<CR><LF>

Ответ: ~nn@HELP 
command:<CR><LF>

description<CR><LF>

USAGE:usage<CR><LF>
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LDEDID Записать в устройство данные 
EDID из внешнего приложения.

Когда прибор получает 
команду LDEDID, он посылает 
ответ READY и переходит в 
специальный режим ожидания 
пакетов данных. В этом режиме 
прибор может получать только 
пакетные данные, но не 
обычные команды протокола.

Если устройство не получает 
правильные пакеты данных 
в течение 30 секунд, или 
прием пакетов прерывается 
на более чем 30 секунд перед 
получением всех пакетов, 
оно посылает сообщение о 
превышении времени ожидания 
~nn@LDEDID err01<CR><LF>и 
возвращается в обычный 
режим работы с протоколом. 
Если прибор получил данные в 
виде некорректного пакета, он 
посылает сообщение об ошибке 
и возвращается в обычный 
режим работы с протоколом.

КОМАНДА edid_io — Тип конечного 
местоположения данных EDID 
(обычно вход)

0 — Вход

1 — Выход

2 — EDID по умолчанию

3 — Пользовательский блок данных 
EDID

dest_bitmask — битовая матрица, 
представляющая идентификаторы 
(ID) конечного местоположения 
EDID. Формат: 0х********, где 
* является представлением 
шестнадцатеричного числа 
в формате ASCII. Двоичное 
представление этого числа является 
битовой маской для конечных 
местоположений. Установка ‘1’ 
означает, что блок EDID должен 
быть скопирован в данное 
местоположение.

edid_size — Размер блока данных 
EDID.

safe_mode — Безопасный режим

0 — Устройство принимает блок 
данных EDID в том виде как он есть, 
без попыток

модификации данных

1 — Устройство пытается 
модифицировать данные EDID 
edid_data — Данные, содержащиеся 
в пакетах протокола 
Использование пакетного протокола 
1. Отправьте команду: LDRV, LOAD,

IROUT, LDEDID 
2. Получите ответ: Ready или ERR### 
3. В случае ответа Ready: 
a. Отправьте пакет 
b. Получите OK в ответ на последний 
отправленный пакет 
c. Получите OK в ответ на команду 
4. Структура пакета: 
Идентификатор (ID) пакета (1, 2, 3,...) 
(длиной 2 байта) 
Длина (длина данных + 2 для CRC) — 
(2 байта в длину)

Данные (длина данных – 2 байта)

CRC — 2 байта

01 02 03 04 05

ID 
пакета

Длина Данные CRC

 
5. Ответ: ~nnnn ok<CR><LF> (где 
NNNN — принятый ID пакета в 
шестнадцатеричных цифрах ASCII)

Записать данные EDID из 
внешнего приложения на 
вход HDMI IN 1 без попыток 
модификации данных:

#LDEDID 0,0x1,2340,0<CR>

Записать данные EDID из 
внешнего приложения на 
входы HDMI IN 1 и PC IN c 
попыткой модификации 
данных:

#LDEDID 0,0x5,2340,1<CR>

Многошаговый синтаксис (см. 
шаги ниже)

ОТВЕТ

Шаг 1:

#LDEDID edid_io,dest_bitmask,edid_
size,safe_mode<CR>

Ответ 1:

~nn@LDEDID edid_io,dest_
bitmask,edid_size,safe_mode 
ready<CR><LF>

или

~nn@LDEDID errnn<CR><LF>

Шаг 2: Если был получен ответ 
READY, отправьте EDID_DATA

Ответ 2: ~nn@LDEDID edid_io,dest_
bitmask,edid_size,safe_mode 
ok<CR><LF>

или

~nn@LDEDID errnn<CR><LF>
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LOCK-EDID Зафиксировать последний 
считанный блок данных EDID.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1 — Input 1

2 — Input 2

3 — Input 3

4 — Input 4

lock_mode (режим фиксации)

0 — Выключение фиксации EDID

1 — Включение фиксации EDID

Зафиксировать последний 
считанный блок данных EDID 
на входе 2:

#LOCK-

EDID 2,1<CR>

#LOCK-EDID in_index,lock_
mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@LOCK-EDID in_index,lock_
mode<CR><LF>

LOCK-EDID? Запросить состояние фиксации 
блока данных EDID.

КОМАНДА in_index — Число, указывающее 
номер конкретного входа:

1 — Input 1

2 — Input 2

3 — Input 3

4 — Input 4

lock_mode (режим фиксации)

0 — Выключение фиксации EDID

1 — Включение фиксации EDID

Запросить состояние фиксации 
блока данных EDID на входе 2:

#LOCK-EDID? 2<CR>

#LOCK-EDID? in_index <CR>

ОТВЕТ

~nn@LOCK-EDID in_index,lock_
mode<CR><LF>

LOGIN Установить допуск к протоколу.

Система допуска работает 
только в том случае, когда 
включен режим защиты доступа 
при помощи команды SECUR.

Для устройств, поддерживающих 
систему защиты доступа, 
функция LOGIN позволяет 
выполнять команды с 
уровнем допуска «Конечный 
пользователь» или 
«Администратор». Когда 
система допуска включена, 
функция LOGIN позволяет 
выполнять команды с уровнем 
допуска для пользователя или 
администратора, в этом случае 
после каждого соединения 
необходимо вводить реквизиты 
доступа.

Чтобы пользоваться 
устройством, вводить систему 
допуска необязательно.

В каждом устройстве 
определенные соединения 
позволяют осуществлять 
доступ с различными уровнями 
допуска. Некоторые вообще не 
работают с системой защиты 
доступа.

В некоторых случаях по 
истечении времени тайм-аута 
может требоваться повторная 
авторизация.

КОМАНДА login_level — требуемый уровень 
допуска User (Пользователь) или 
Admin (Администратор).

password — заранее заданный 
пароль (с помощью команды PASS). 
Пароль по умолчанию — пустая 
строка.

Установить уровень допуска 
к протоколу Admin (когда 
33333 — пароль, заданный при 
помощи команды PASS):

#LOGIN Admin,33333<CR>

#LOGIN login_level,password<CR>

ОТВЕТ

~nn@LOGIN login_level,password 
OK<CR><LF>

или

~nn@LOGIN ERR 004<CR><LF>

(если введен неверный пароль)
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LOGIN? Запросить текущий уровень 
допуска к протоколу.

Система допуска работает 
только в том случае, когда 
включен режим защиты доступа 
при помощи команды SECUR.

Для устройств, поддерживающих 
систему защиты доступа, 
функция LOGIN позволяет 
выполнять команды с 
уровнем допуска «Конечный 
пользователь» или 
«Администратор».

В каждом устройстве 
определенные соединения 
позволяют осуществлять 
доступ с различными уровнями 
допуска. Некоторые вообще не 
работают с системой защиты 
доступа.

В некоторых случаях по 
истечении времени тайм-аута 
может требоваться повторная 
авторизация.

КОМАНДА login_level — Требуется уровень 
допуска («Пользователь» или 
«Администратор») - User или Admin

Запросить текущий уровень 
допуска к протоколу:

#LOGIN?<CR>

#LOGIN? <CR>

ОТВЕТ

~nn@LOGIN login_level<CR><LF>

LOGOUT Отменить текущий уровень 
допуска.

Изменение текущего 
уровня допуска «Конечный 
пользователь» или 
«Администратор» на 
«Незащищенный».

КОМАНДА #LOGOUT<CR>

#LOGOUT<CR>

ОТВЕТ

~nn@LOGOUT ok<CR><LF>

MODEL? Запросить название модели 
устройства.

Данная команда 
идентифицирует оборудование, 
подключённое к VS-211XS и 
извещает об изменениях в 
составе этого оборудования. 
Данная информация 
сохраняется в памяти устройства 
для ответов на запросы REMOTE-

INFO.

КОМАНДА model_name  – строка, имеющая 
размер до 19 печатных символов в 
формате ASCII

Запросить название модели 
устройства:

#MODEL? <CR>

#MODEL? <CR>

ОТВЕТ

~nn@MODEL VS-44H2<CR><LF>

MUTE Установить режим MUTE 
(выключение аудиосигнала).

КОМАНДА out_index (номер выхода) — 1

mute_mode — Вкл./Выкл.

0 — Режим MUTE выключен 
(аудиосигнал на выходе включён)

1 — Режим MUTE включён 
(аудиосигнал на выходе выключен)

Установить режим MUTE 
(выключение аудиосигнала) на 
выходе 1:

#MUTE 1,1<CR>

#MUTE out_index,mute_mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@MUTE out_index,mute_
mode<CR><LF>

MUTE? Запросить режим MUTE 
(выключение аудиосигнала).

КОМАНДА out_index (номер выхода) — 1

mute_mode — Вкл./Выкл.

0 — Режим MUTE выключен 
(аудиосигнал на выходе включён)

1 — Режим MUTE включён 
(аудиосигнал на выходе выключен)

Запросить режим MUTE 
(выключение аудиосигнала) на 
выходе 1:#MUTE out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@MUTE out_index,mute_
mode<CR><LF>
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NAME Установить машинное (DNS) 
имя.

Машинное имя не является 
названием модели. Машинное 
имя используется для 
идентификации конкретного 
устройства или используемой 
сети (с использованием функции 
DNS).

КОМАНДА machine_name — строка размером 
до 15 буквенно-цифровых символов 
(может включать дефис в любом 
месте за исключением начала и 
конца строки)

Установить DNS-имя 
устройства — room-442:

#NAME room-442<CR>

#NAME machine_name<CR>

ОТВЕТ

~nn@NAME machine_
name<CR><LF>

NAME? Запросить машинное (DNS) имя.

Машинное имя не является 
названием модели. Машинное 
имя используется для 
идентификации конкретного 
устройства или используемой 
сети (с использованием функции 
DNS).

КОМАНДА machine_name — строка размером 
до 15 буквенно-цифровых символов 
(может включать дефис в любом 
месте за исключением начала и 
конца строки)

Запросить DNS-имя 
устройства:

#NAME? <CR>

#NAME? <CR>

ОТВЕТ

~nn@NAME machine_
name<CR><LF>

NAME-RST Осуществить сброс к 
машинному имени (DNS) по 
умолчанию, назначенному на 
предприятии-изготовителе.

Машинное имя (DNS) по 
умолчанию — KRAMER с 
добавлением 4-х последних 
цифр серийного номера 
устройства.

КОМАНДА Осуществить сброс машинного 
имени (последние цифры 
серийного номера — 0102):

#NAME-

RST kramer_0102<CR>

#NAME-RST<CR>

ОТВЕТ

~nn@NAME-RST ok<CR><LF>

NET-CONFIG Установить конфигурацию сети.

Параметры [DNS1] и [DNS2] 
являются опциональными.

Для обеспечения обратной 
совместимости параметром 
id можно пренебречь. В этом 
случае идентификатором 
(ID) сети является цифра 0, 
являющаяся номером порта 
управления Ethernet.

Если адрес шлюза несовместим 
с маской подсети, используемой 
для IP-хоста, поступит ответное 
сообщение об ошибке. Вопрос 
совместимости подсети и шлюза 
описан в документе RFC950.

КОМАНДА netw_id (Идентификатор (ID) сети) 
— 0

net_ip — IP-адрес устройства в сети

net_mask — Маска подсети

gateway — Сетевой шлюз

Установить следующие 
сетевые параметры 
устройства:

IP-адрес 92.168.113.10, маска 
подсети 255.255.0.0, шлюз 
192.168.0.1:

#NET-CONFIG 0,19

2.168.113.10,255

.255.0.0,192.168

.0.1<CR>

#NET-CONFIG netw_id,net_ip,net_
mask,gateway,[dns1],[dns2]<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-CONFIG netw_id,net_
ip,net_mask,gateway<CR><LF>

NET-CONFIG? Запросить конфигурацию сети.

Параметры [DNS1] и [DNS2] 
являются опциональными.

Для обеспечения обратной 
совместимости параметром 
id можно пренебречь. В этом 
случае идентификатором 
(ID) сети является цифра 0, 
являющаяся номером порта 
управления Ethernet.

Если адрес шлюза несовместим 
с маской подсети, используемой 
для IP-хоста, поступит ответное 
сообщение об ошибке. Вопрос 
совместимости подсети и шлюза 
описан в документе RFC950.

КОМАНДА netw_id (Идентификатор (ID) сети) 
— 0

net_ip — IP-адрес устройства в сети

net_mask — Маска подсети

gateway — Сетевой шлюз

Запросить конфигурацию сети:

#NET-CONFIG? 0<CR>
#NET-CONFIG netw_id,net_ip,net_
mask,gateway,[dns1],[dns2]

<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-CONFIG netw_id,net_
ip,net_mask,gateway<CR><LF>
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NET-DHCP Установить режим DHCP.

Только параметр 1 относится 
к включению данного режима. 
Чтобы выключить режим 
DHCP, пользователь должен 
сконфигурировать статический 
IP-адрес для устройства.

В некоторых сетях устройства 
с DHCP могут потребовать 
увеличенного времени 
подключения по Ethernet.

Для подключения к устройствам 
со случайным IP-адресом, 
назначенным DHCP, укажите 
DNS-имя устройства (если оно 
доступно), используя команду 
NAME. Вы также можете 
получить назначенный IP-адрес 
при помощи непосредственного 
подключения посредством USB-
порта или порта с протоколом 
RS-232, если имеется такая 
возможность.

В случае затруднений 
обратитесь к вашему 
системному администратору.

Для обеспечения обратной 
совместимости параметром 
id можно пренебречь. В этом 
случае идентификатором 
(ID) сети является цифра 0, 
являющаяся номером порта 
управления Ethernet.

КОМАНДА netw_id — Идентификатор (ID) 
сети — сетевой интерфейс (если 
их число более чем один). Отсчет 
начинается с «0». Это означает, 
что порт управления имеет номер 
«0», дополнительные порты имеют 
номера 1, 2, 3...и т.д.

dhcp_state (состояние DHCP) —

0 — Не используйте DHCP. 
Используйте IP-адрес, 
установленный на предприятии-
изготовителе, или команду net-ip

1 — Попытайтесь использовать 
DHCP (Если данный режим 
недоступен, используйте IP-адрес, 
установленный на предприятии-
изготовителе, или команду net-ip 
или net-config).

Включить режим DHCP для 
порта 1, если этот режим 
доступен:

#NET-DHCP 1,1<CR>

#NET-DHCP netw_id,dhcp_state<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-DHCP netw_id,dhcp_
state<CR><LF>

NET-DHCP? Запросить режим DHCP.

Для обеспечения обратной 
совместимости параметром 
id можно пренебречь. В этом 
случае идентификатором 
(ID) сети является цифра 0, 
являющаяся номером порта 
управления Ethernet.

КОМАНДА netw_id — Идентификатор (ID) 
сети — сетевой интерфейс (если 
их число более чем один). Отсчет 
начинается с «0». Это означает, 
что порт управления имеет номер 
«0», дополнительные порты имеют 
номера 1, 2, 3...и т.д.

dhcp_state (состояние DHCP) —

0 — Не используйте DHCP. 
Используйте IP-адрес, 
установленный на предприятии-
изготовителе, или команду net-ip

1 — Попытайтесь использовать 
DHCP (Если данный режим 
недоступен, используйте IP-адрес, 
установленный на предприятии-
изготовителе, или команду net-ip 
или net-config).

Запросить режим DHCP для 
порта 1:

#NET-DHCP? 1<CR>

#NET-DHCP? netw_id<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-DHCP netw_id,dhcp_
state<CR><LF>

NET-GATE Установить IP-адрес шлюза.

Сетевой шлюз осуществляет 
подключение к устройству через 
другую сеть, возможно через 
Интернет. Помните о проблемах 
безопасности. Для правильных 
настроек проконсультируйтесь 
с вашим системным 
администратором.

КОМАНДА ip_address — Формат: xxx.xxx.xxx.xxx Установить IP-адрес шлюза 
192.168.0.1:

#NET-GATE 
192.168.000.001<CR>

#NET-GATE ip_address<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-GATE ip_address<CR><LF>
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NET-GATE? Запросить IP-адрес шлюза.

Сетевой шлюз осуществляет 
подключение к устройству через 
другую сеть, возможно через 
Интернет. Помните о проблемах 
безопасности.

КОМАНДА ip_address — Формат: xxx.xxx.xxx.xxx Запросить IP-адрес шлюза: 
#NET-GATE? <CR>

#NET-GATE? <CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-GATE ip_address<CR><LF>

NET-IP Установить IP-адрес.

Для правильных настроек 
проконсультируйтесь с вашим 
системным администратором.

КОМАНДА ip_address — Формат: xxx.xxx.xxx.xxx Установить IP-адрес 
192.168.1.39:

#NET-IP 192.168.001.039<CR>

#NET-IP ip_address<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-IP ip_address<CR><LF>

NET-IP? Запросить IP-адрес. КОМАНДА ip_address — Формат: xxx.xxx.xxx.xxx Запросить IP-адрес:

#NET-IP? <CR>
#NET-IP? <CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-IP ip_address<CR><LF>

NET-MAC? Запросить MAC-адрес.

Для обеспечения обратной 
совместимости параметром 
id можно пренебречь. В этом 
случае идентификатором 
(ID) сети является цифра 0, 
являющаяся номером порта 
управления Ethernet.

КОМАНДА id — Идентификатор (ID) сети — 
номер порта сетевого интерфейса 
устройства, (если число портов 
превышает единицу). Отсчет 
начинается с «0». Это означает, 
что порт управления имеет номер 
«0», дополнительные порты имеют 
номера 1, 2, 3...и т.д.

mac_address — Уникальный MAC-
адрес. Формат: XX-XX-XX-XX-XX-XX, где 
X — шестнадцатиричная цифра

Запросить MAC-адрес:

#NET-MAC? id<CR>
#NET-MAC? id<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-MAC id,mac_
address<CR><LF>

NET-MASK Установить маску подсети.

Для правильных настроек 
проконсультируйтесь с вашим 
системным администратором.

КОМАНДА net_mask — Формат: xxx.xxx.xxx.xxx Установить маску подсети 
255.255.0.0:

#NET-MASK 
255.255.000.000<CR>

#NET-MASK net_mask<CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-MASK net_mask<CR><LF>

NET-MASK? Запросить маску подсети. КОМАНДА net_mask — Формат: xxx.xxx.xxx.xxx Запросить маску подсети:

#NET-MASK?<CR>
#NET-MASK? <CR>

ОТВЕТ

~nn@NET-MASK net_mask<CR><LF>

PASS Установить пароль для уровня 
допуска.

Пароль по умолчанию — пустая 
строка.

КОМАНДА login_level: Уровень допуска, 
который необходимо установить: 
User (Конечный пользователь) или 
Admin (Администратор).

password: До 15 печатных символов 
ASCII

Задать пароль 33333 для 
уровня допуска Admin 
(Администратор):

#PASS admin,33333<CR>

#PASS login_level,password<CR>

ОТВЕТ

~nn@PASS login_
level,password<CR><LF>

PASS? Запросить пароль для уровня 
допуска.

Пароль по умолчанию — пустая 
строка.

КОМАНДА login_level: Уровень допуска, 
который необходимо узнать: User 
(Конечный пользователь) или Admin 
(Администратор).

password: До 15 печатных символов 
ASCII

Запросить пароль для 
уровня допуска Admin 
(Администратор):

#PASS? admin<CR>

#PASS login_level <CR>

ОТВЕТ

~nn@PASS login_
level,password<CR><LF>
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PRIORITY Установить приоритет 
переключения входов.

КОМАНДА layer_type — Цифровое обозначение 
слоя коммутации

1 — Видео

priority — Приоритет входов (с 1 
по 4)

Установить высший приоритет 
переключения для видеовхода 
Input 2:

#PRIORITY 1,2,3,1,4<CR

#PRIORITY layer_
type,priority_1,priority_2...
priority_4<CR>

ОТВЕТ

~nn@PRIORITY layer_
type,priority_1,priority_2...priority_
n<CR><LF>

PRIORITY? Запросить приоритет 
переключения входов.

КОМАНДА layer_type — Цифровое обозначение 
слоя коммутации

1 — Видео

priority — Приоритет входов (с 1 
по 4)

Запросить приоритет 
переключения входов:

#PRIORITY? 1<CR>

#PRIORITY? layer_type<CR>

ОТВЕТ

~nn@PRIORITY layer_
type,priority_1,priority_2...
priority_4<CR><LF>

PROG-BTN-MOD Установить режим работы 
программируемых кнопок.

КОМАНДА mode –

0– Режим по умолчанию

1– Программируемый режим

Установить программируемый 
режим работы кнопок:

#PROG-BTN-MOD 1<CR>

#PROG-BUTTON-MOD mode<CR>

ОТВЕТ

~nn@PROG-BUTTON-MOD 
mode<CR><LF>

PROG-BTN-MOD? Запросить режим работы 
программируемых кнопок.

КОМАНДА mode –

0– Режим по умолчанию

1– Программируемый режим

Запросить программируемый 
режим работы кнопок:

#PROG-BTN-MOD? <CR>

#PROG-BUTTON-MOD? <CR>

ОТВЕТ

~nn@PROG-BUTTON-MOD 
mode<CR><LF>

PROT-VER? Запросить текущую версию 
протокола устройства.

КОМАНДА version — XX.XX, где X — десятичная 
цифра

Запросить текущую версию 
протокола устройства:

#PROT-VER? <CR>

#PROT-VER? <CR>

ОТВЕТ

~nn@PROT-VER 
3000:version<CR><LF>

RESET Осуществить перезапуск 
устройства.

Во избежание блокировки 
порта USB, которая может быть 
вызвана наличием ошибки в 
системе Windows, извлеките 
кабель из разъёма USB сразу 
же после выполнения команды. 
Если произошла блокировка 
порта, отсоедините кабель и 
снова вставьте его в устройство 
для повторной активации порта.

КОМАНДА Осуществить перезапуск 
устройства:

#RESET<CR>

#RESET<CR>

ОТВЕТ

~nn@RESET ok<CR><LF>

ROUTE Установить слой коммутации.

Данная команда заменяет все 
прочие команды переключения.

КОМАНДА layer_type — Цифровое обозначение 
слоя коммутации

1 — Видео

out_index (Идентификатор выхода)

1— Выход

in_index — Идентификатор 
источника

1— Input 1

2— Input 2

3— Input 3

4— Input 4

Переключить видеовход 2 на 
выход:

#ROUTE 1,1,2<CR>

#ROUTE layer_type,out_index,in_
index<CR>

ОТВЕТ

~nn@ROUTE layer_type,out_index,in_
index<CR><LF>
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ROUTE? Запросить слой коммутации.

Данная команда заменяет все 
прочие команды переключения.

КОМАНДА layer_type — Цифровое обозначение 
слоя коммутации

1 — Видео

out_index (Идентификатор выхода)

1— Выход

in_index — Идентификатор 
источника

1— Input 1

2— Input 2

3— Input 3

4— Input 4

Запросить выход, на который 
производится коммутация 
видео:

#ROUTE? 1,1<CR>

#ROUTE? layer_type,out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@ROUTE layer_type,out_index,in_
index <CR><LF>

SECUR Включить/выключить защиту 
доступа.

Система допуска действует 
только в том случае, если 
включена защита доступа при 
помощи команды SECUR.

КОМАНДА security_state – Состояние защиты 
доступа

0 — OFF (защита выключена)

1 — ON (защита включена)

Включить систему допуска:

#SECUR 1<CR>
#SECUR security_state<CR>

ОТВЕТ

~nn@SECUR security_state<CR><LF>

SECUR? Запросить текущее состояние 
защиты доступа.

Система допуска действует 
только в том случае, если 
включена защита доступа при 
помощи команды SECUR.

КОМАНДА security_state – Состояние защиты 
доступа

0 — OFF (защита выключена)

1 — ON (защита включена)

Запросить текущее состояние 
защиты доступа:

#SECUR? <CR>

#SECUR? security_state<CR>

ОТВЕТ

~nn@SECUR security_state<CR><LF>

SIGNAL? Запросить текущее состояние 
обнаружения сигнала на входе.

КОМАНДА in_index — номер конкретного входа

1-N (N= общее число входов)

status — состояние сигнала на 
входе в зависимости от наличия 
подтверждения:

0 — Сигнал отсутствует

1 — Сигнал присутствует

Запросить текущее состояние 
обнаружения сигнала на входе 
Input 1:

#SIGNAL? 1<CR>

#SIGNAL? in_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@SIGNAL in_
index,status<CR><LF>

SN? Запросить серийный номер 
устройства.

КОМАНДА serial_num — 14 десятичных цифр, 
назначается на предприятии-
изготовителе.

Запросить серийный номер 
устройства:

#SN? <CR>

#SN? <CR>

ОТВЕТ

~nn@SN serial_num<CR><LF>

TIME Установить время и дату.

Год должен обозначаться 4 
цифрами.

Устройство не проверяет 
правильность дняь недели, 
исходя из даты.

Формат времени — 24 часа.

Формат даты — Число месяца, 
Месяц, Год.

КОМАНДА day_of_week — один из дней недели 
{SUN,MON,TUE,WED,THU,FRI,SAT}
date — формат: YYYY/MM/DD, где
YYYY = Year (Год) MM = Month (Месяц) 
DD = Day (Число месяца)
data — формат: hh:mm:ss, где
hh = часы
mm =минуты
ss = секунды

Установить на устройстве дату 
и время — 5 декабря, 2018 г., 
2.30 после полудня:

#TIME mon 05-12-
2018,14:30:00<CR>

#TIME day_of_week,date,data<CR>

ОТВЕТ

~nn@TIME day_of_
week,date,data<CR><LF>
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TIME? Запросить время и дату, 
установленные на устройстве.

Год должен обозначаться 4 
цифрами.

Устройство не проверяет 
правильность дня недели, 
исходя из даты.

Формат времени — 24 часа.

Формат даты — Число месяца, 
Месяц, Год.

КОМАНДА day_of_week — один из дней недели 
{SUN,MON,TUE,WED,THU,FRI,SAT}
date — формат: YYYY/MM/DD, где
YYYY = Year (Год) MM = Month (Месяц) 
DD = Day (Число месяца)
data — формат: hh:mm:ss, где
hh = часы
mm =минуты
ss = секунды

Запросить время и дату, 
установленные на устройстве:

#TIME?<CR>

#TIME? <CR>

ОТВЕТ

~nn@TIME day_of_
week,date,data<CR><LF>

TIME-LOC Установить разницу между 
местным временем и 
временем UTC (Универсальное 
скоординированное время) / 
GMT (Greenwich Mean Time или 
время по Гринвичу).

Если сконфигурирован сервер 
времени, время на устройстве 
рассчитывается путем 
добавления отстройки UTC_off к 
времени UTC, (которое берется 
из сервера времени) + 1 час, 
если введен режим летнего 
времени.

C помощью команды TIME 
устанавливается время на 
устройстве без дополнительных 
настроек, описанных выше.

КОМАНДА utc_off — величина отстройки (offset) 
времени на устройстве от значения 
времени UTC/GMT (без поправки на 
летнее время).

dst_state — Состояние режима 
летнего времени

0 — отсутствие режима летнего 
времени

1 — режим летнего времени введён

Установить разницу между 
местным временем и 
временем UTC 3 часа без 
режима летнего времени:

#TIME-LOC 3,0<CR>

#TIME-LOC utc_off,dst_state<CR>

ОТВЕТ

~nn@TIME-LOC utc_off,dst_
state<CR><LF>
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TIME-LOC? Запросить разницу между 
местным временем и 
временем UTC (Универсальное 
скоординированное время) / 
GMT (Greenwich Mean Time или 
время по Гринвичу).

Если сконфигурирован сервер 
времени, время на устройстве 
рассчитывается путем 
добавления отстройки UTC_off к 
времени UTC, (которое берется 
из сервера времени) + 1 час, 
если введен режим летнего 
времени.

C помощью команды TIME 
устанавливается время на 
устройстве без дополнительных 
настроек, описанных выше.

КОМАНДА utc_off — величина отстройки (offset) 
времени на устройстве от значения 
времени UTC/GMT (без поправки на 
летнее время).

dst_state — Состояние режима 
летнего времени

0 — отсутствие режима летнего 
времени

1 — режим летнего времени введён

Запросить разницу между 
местным временем и 
временем UTC (Универсальное 
скоординированное время) / 
GMT (Greenwich Mean Time или 
время по Гринвичу):

#TIME-LOC?<CR>

#TIME-LOC? <CR>

ОТВЕТ

~nn@TIME-LOC utc_off,dst_
state<CR><LF>

TIME-SRV Запросить сервер времени.

Данная команда необходима 
для установки тайм-аута UDP для 
текущего списка клиентов.

КОМАНДА mode (режим) — On/Off (Вкл./Выкл.)

0 — Off (Выкл.)

1 — On (Вкл.)

time_server_ip — IP-адрес сервера 
времени

sync_hour — Значение часа в 
течение рабочего дня, когда 
производится синхронизации 
сервера времени

server_status (состояние сервера) —

0 — Off (Выкл.)

1 — On (Вкл.)

Установить сервер времени с 
IP-адресом 128.138.140.44 во 
включённое состояние:

#TIME-SRV 
1,128.138.140.44,0,1<CR>

#TIME-SRV mode,time_server_
ip,sync_hour<CR>

ОТВЕТ

~nn@TIME-SRV mode,time_server_
ip,sync_hour,server_status<CR><LF>

TIME-SRV? Запросить сервер времени.

Данная команда необходима 
для установки тайм-аута UDP для 
текущего списка клиентов.

КОМАНДА mode (режим) — On/Off (Вкл./Выкл.)

0 — Off (Выкл.)

1 — On (Вкл.)

time_server_ip — IP-адрес сервера 
времени

sync_hour — Значение часа в 
течение рабочего дня, когда 
производится синхронизации 
сервера времени

server_status (состояние сервера) —

0 — Off (Выкл.)

1 — On (Вкл.)

Запросить сервер времени:

#TIME-SRV?<CR>
#TIME-SRV? <CR>

ОТВЕТ

~nn@TIME-SRV mode,time_server_
ip,sync_hour,server_status<CR><LF>

VERSION? Запросить номер версии 
встроенного ПО.

КОМАНДА firmware_version — XX.XX.XXXX 
где группы цифр соответственно 
означают: основную версию.
подверсию.версию сборки

Запросить номер версии 
встроенного ПО:

#VERSION? <CR>

#VERSION? <CR>

ОТВЕТ

~nn@VERSION firmware_
version<CR><LF>
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VMUTE Установить режим включения/
выключения видеосигнала на 
выходе.

Параметр 2 (Пустой экран) не 
поддерживается.

КОМАНДА out_index — Номер конкретного 
выхода

1-N (N= общее число входов)

flag — Video Mute (режим 
включения/выключения 
видеосигнала на выходе)

0— Видеосигнал включён

1— Видеосигнал выключен

2— Пустой экран

Выключить видеосигнал на 2 
выходе:

#VMUTE 2,0<CR>

#VMUTE out_index,flag<CR>

ОТВЕТ

~nn@VMUTE out_index,flag<CR><LF>

VMUTE? Запросить режим включения/
выключения видеосигнала на 
выходе.

Параметр 2 (Пустой экран) не 
поддерживается.

КОМАНДА out_index — Номер конкретного 
выхода

1-N (N= общее число входов)

flag — Video Mute (режим 
включения/выключения 
видеосигнала на выходе)

0— Видеосигнал включён

1— Видеосигнал выключен

2— Пустой экран

Запросить режим включения/
выключения видеосигнала на 
выходе:

#VMUTE? 2<CR>

#VMUTE? out_index<CR>

ОТВЕТ

~nn@VMUTE out_index,flag<CR><LF>
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Коды ошибок

Синтаксис

В случае возникновения ошибки устройство реагирует на это событие с помощью отправки 
сообщения об ошибке. Синтаксис сообщения об ошибке включает следующие элементы:

•	 ~NN@ERR XXX<CR><LF> — в случае общей ошибки, не относящейся к конкретной команде

•	 ~NN@CMD ERR XXX<CR><LF> — в случае ошибки, связанной с конкретной командой

•	 NN — машинный номер устройства, по умолчанию = 01

•	 XXX — код ошибки

Коды ошибок

Название ошибки Код ошибки Описание
P3K_NO_ERROR 0 Ошибка отсутствует
ERR_PROTOCOL_SYNTAX 1 Ошибка в синтаксисе прото-

кола
ERR_COMMAND_NOT_
AVAILABLE

2 Команда недоступна

ERR_PARAMETER_OUT_OF_
RANGE

3 Значение параметра нахо-
дится за пределами заданно-
го диапазона

ERR_UNAUTHORIZED_ACCESS 4 Попытка несанкционирован-
ного доступа

ERR_INTERNAL_FW_ERROR 5 Ошибка во встроенном ПО
ERR_BUSY 6 Устройство, порт или линия 

связи заняты
ERR_WRONG_CRC 7 Ошибка, выявленная при 

контроле с помощью CRC 
(циклического избыточного 
кода)

ERR_TIMEDOUT 8 Ошибка тайм-аута
ERR_RESERVED 9 Код ошибки зарезервирован
ERR_FW_NOT_ENOUGH_SPACE 10 Наличный объем памяти 

недостаточен для встроенно-
го ПО

ERR_FS_NOT_ENOUGH_SPACE 11 Наличный объем памяти 
недостаточен для файловой 
системы

ERR_FS_FILE_NOT_EXISTS 12 Файл не существует
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ERR_FS_FILE_CANT_CREATED 13 Файл не может быть создан
ERR_FS_FILE_CANT_OPEN 14 Файл не может быть открыт
ERR_FEATURE_NOT_
SUPPORTED

15 Функция не поддерживается

ERR_RESERVED_2 16 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_3 17 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_4 18 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_5 19 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_6 20 Код ошибки зарезервирован
ERR_PACKET_CRC 21 Ошибка пакета CRC (цикли-

ческого избыточного кода)
ERR_PACKET_MISSED 22 Пакет потерян
ERR_PACKET_SIZE 23 Пакет некорректного разме-

ра
ERR_RESERVED_7 24 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_8 25 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_9 26 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_10 27 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_11 28 Код ошибки зарезервирован
ERR_RESERVED_12 29 Код ошибки зарезервирован
ERR_EDID_CORRUPTED 30 Данные EDID Повреждены
ERR_NON_LISTED 31 Ошибки, относящиеся к кон-

кретному устройству
ERR_SAME_CRC 32 Файл имеет тот же CRC 

(циклический избыточный 
код) — изменения отсутству-
ют

ERR_WRONG_MODE 33 Некорректный режим рабо-
ты

ERR_NOT_CONFIGURED 34 Не произведена инициализа-
ция устройства/микросхемы
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Ограниченная гарантия
Kramer Electronics (далее — Kramer) гарантирует качество изготовления данного изделия и отсутствие 
дефектов в использованных материалах на оговорённых далее условиях.

Срок гарантии
Гарантия распространяется на детали и качество изготовления в течение одного года со дня первичной 
покупки изделия.

Кто обеспечивается гарантией
Гарантией обеспечивается только первичный покупатель изделия.

На что гарантия распространяется, а на что — нет
Исключая перечисленные ниже пункты, гарантия покрывает случаи дефектности материалов или нека-
чественного изготовления данного изделия. Гарантия не распространяется на:
1.	 Любые изделия, не распространяемые Kramer или приобретённые не у авторизованного дилера 

Kramer.  Если Вы не уверены, является ли торгующая организация уполномоченным представителем 
Kramer, свяжитесь, пожалуйста, с одним из наших агентов, перечисленных в списке на web-сайте 
www.kramerelectronics.com.

2.	 Любые изделия, серийный номер на которых испорчен, изменён или удалён.
3.	 Повреждения, износ или неработоспособность, являющиеся следствием:
I.	 Аварии, применения не по назначению, неправильного обращения, небрежного обращения, пожа-

ра, наводнения, молнии или иных природных явлений. 
II.	 Изменения конструкции или невыполнения требований инструкции, прилагаемой к изделию.
III.	 Ремонта или попытки ремонта кем-либо, кроме уполномоченных представителей Kramer.
IV.	 Любой транспортировки изделия (претензии следует предъявлять службе доставки).
V.	 Перемещения или установки изделия.
VI.	 Любого иного случая, не относящегося к дефектам изделия.
VII.	 Неправильного использования упаковки, корпуса изделия, применения кабелей и дополнительных 

принадлежностей совместно с изделием.

Что мы оплачиваем и что не оплачиваем
Мы оплачиваем работы и материалы, затрачиваемые на изделие, покрываемое гарантией. Не оплачи-
ваются:
1.	 Расходы, сопутствующие перемещению или установке изделия.
2.	 Стоимость первоначального технического обслуживания (настройки), включая регулировки, осу-

ществляемые пользователем или программирование. Данная стоимость определяется дилером 
Kramer, у которого было приобретено оборудование.

3.	 Затраты на перевозку.

Как получить гарантийное обслуживание
1.	 Чтобы получить обслуживание изделия, Вы должны доставить устройство (или отправить его, транс-

портные расходы оплачены) в любой сервисный центр Kramer.
2.	 При необходимости гарантийного обслуживания следует представить помеченный датой покупки 

товарный чек (или копию) и приложить его к изделию при отправке. Также, пожалуйста, вышлите 
любой почтой сведения о Вашем имени, названии организации, адресе и описание проблемы.

3.	 Координаты ближайшего уполномоченного сервисного центра Kramer можно узнать у авторизован-
ного дилера.
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ОГРАНИЧЕННАЯ ГАРАНТИЯ

Ограничение подразумеваемых гарантий
Все подразумеваемые гарантийные обязательства, включая гарантии торговой ценности и соответ-
ствия для применения в определённой области, ограничиваются продолжительностью действия 
данной гарантии.

Исключение повреждений
Обязательства Kramer по отношению к любым дефектным изделиям ограничиваются ремонтом или 
заменой изделия, по нашему усмотрению. Kramer не несет ответственность за:
1.	 Повреждения иного имущества, вызванные дефектами данного изделия, ущерб, полученный 

вследствие неудобства изделия в работе, ущерб при невозможности использования изделия, поте-
ри времени, коммерческие потери; или

2.	 Любой другой ущерб, случайный, преднамеренный или иного рода. В некоторых странах могут 
не действовать ограничения на срок действия подразумеваемой гарантии и/или не допускается 
исключать или ограничивать гарантию при возникновении случайного или преднамеренного 
ущерба; таким образом, вышеприведенные ограничения и исключения могут на Вас не распро-
страняться.

Данная гарантия предоставляет вам особые законные права, и Вы также можете воспользоваться дру-
гими правами, состав которых зависит от места Вашего проживания.

Примечание: Все изделия, возвращаемые Kramer для обслуживания, должны получить первоначаль-
ное подтверждение, каковое может быть получено у Вашего дилера.

Данное оборудование прошло проверку на соответствие требованиям:
ЕН-50081: «Электромагнитная совместимость (ЕМС); основной стандарт по излучениям. Часть 1: Жи-
лые, коммерческие условия и лёгкая промышленность».
ЕН-50082: «Электромагнитная совместимость (ЕМС); основной стандарт по защите. Часть 1: Жилые, 
коммерческие условия и лёгкая промышленность».
CFR-47 Правила и инструкции FCC: Часть 15 – «Радиочастотные устройства: Подраздел В — Непреду-
мышленное излучение».

Осторожно!
•	 Обслуживание аппаратуры может производить только уполномоченный Kramer технический пер-

сонал. Любой пользователь, вносящий изменения или дополнения в конструкцию устройства без 
ведома изготовителя, теряет разрешение на использование данного оборудования.

•	 Пользуйтесь источником питания постоянного тока, входящим в комплект поставки.
•	 Применяйте, пожалуйста, рекомендованные типы соединительных кабелей для подключения 

устройства к другому оборудованию.

Перечень организаций, осуществляющих продажу нашей продукции,
приведён на нашем web-сайте WWW.KRAMERAV.COM или WWW.KRAMER.RU.  
С данных сайтов можно также отправить письмо в правление компании.  

Мы рады Вашим вопросам, замечаниям и отзывам.


